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Lauren Canan

Glohede følelser

Oversat af Hanne Jensen

  MINISERIE: AFPRESNING


Følg med til Texas og de store vidder, hvor ingen hemmeligheder, eller hjerter, kan vide sig i sikkerhed. Dette er syvende del af miniserien Afpresning.

 

Kære læser

 

Hvad skal en verdensmester-cowboy gøre, når han ikke mere kan være mester? Han bliver forretningsmand i milliardklassen. Clay Everett har arbejdet sig op fra bunden og vant til at tage risici, og han har øjnene rettet mod næste projekt: at gøre sin tilknappede sekretær, Sophie Prescott, til en permanent gæst i hans soveværelse. Problemet er, at Sophie vil stifte hjem og familie, og det er ikke noget for Clay. Han har været forlovet før, og hans forlovede forlod ham, lige efter han blev kvæstet i en rodeoulykke. Han har det fint med at være ungkarl.

 

Sophie Prescott er forelsket i sin chef, og arrene efter hans voldsomme møde med en tyr har gjort ham hård og modig og så sexet som aldrig før. Ualmindelig sexet. Men Clay er ikke en familiefar, og selvom han vidste, at deres elskovsnat resulterede i et barn, vil hun aldrig tvinge ham til noget, han ikke selv vil.

 

Jeg synes ikke, der noget mere sexet end en professionel cowboy. Det ses i deres gang, deres langsomme smil og den aura, der omgiver dem og som viser, at intet kan få dem ned med nakken. Det beviser de så ved at udfordre vilde heste og to tons tunge Brahma-tyre. Sæt det sammen med en milliard dollars eller deromkring, og så har man en ægte helt.

 

Jeg håber, I kan lide historien.

Lauren Canan
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Sophie Prescott rystede forlegent på hovedet, da Clay Everett nærmede sig og rakte hånden ud for at byde hende op til dans. Clay var hendes chef og arbejdsgiver, og hun var rigtig glad for sit arbejde. Det var ikke nogen god idé at blande forretning og fornøjelse, heller ikke selvom Clay ubetinget var den flotteste mand ved velgørenhedsfesten. Hans smaragdgrønne øjnene funklede, og de mørke øjenvipper stod godt til det kulsorte hår.

Han var dejligt solbrændt, men hans skægstubbe og arret på siden af ansigtet gav ham et mørkt og truende udtryk. Arret stammede fra en rodeoulykke, som næsten havde kostet ham livet. Han havde ikke brug for at skjule sig bag en maske, for ulykken havde gjort ham til en hård og kompromisløs mand, der knuste enhver konkurrent.

Han havde et smukt smil og perfekte, hvide tænder. Han smilte dog sjældent, og hans skræddersyede jakkesæt til 5000 dollars og hvide silkeskjorter gjorde ham til den perfekte forretningsmand. En velhavende mand, der trivedes med sit glamourøse liv.

Men det var noget andet, når han var klædt i slidte skindjeans, støvler og tynd T-shirt, der intet gjorde for at skjule hans vaskebræt, skuldermusklerne og stærke arme. Det var den Clay, hun kendte. Han var kommet ind på kontoret et par gange i sit afslappede cowboylook, og hun foretrak helt klart den påklædning. Ligesom de vilde hingste, han trænede, og de vilde tyre, han havde redet på i sin ungdom, og som havde gjort ham berømt, var manden i sandhed noget ganske særligt.

Han ignorerede hendes afslag, greb hendes hånd og trak hende op og førte hende hen på dansegulvet i Grand Ballroom i det nye Bellamy Hotel. Hendes puls bankede hårdt i årene. Hun havde været godt tilfreds med blot at sidde og betragte det flotte lokale og havde aldrig forventet, at hendes chef ville finde hende og hive hende med ud midt på gulvet. Hun var jo kun en sekretær og var vokset op på en farm, og hun passede ikke ind sammen med spidserne i Royal i Texas.

”Træk vejret,” sagde Clay med sin dybe, hæse stemme, og de grønne øjne funklede bag den mørke maske. ”Du ser ud, som om du er ved at besvime. Jeg troede, du elskede at danse.”

”Det gør jeg også. Bare ikke her.” Og da slet ikke med ham, direktøren og stifteren af et milliardfirma, og Royals mest eftertragtede ungkarl. Med de brede skuldre og tiltrækkende udseende fik hans blotte tilstedeværelse folk til at vende sig om efter ham. Og dette blandt gæster klædt i smokings og de sidste designermærker og smykker, der sikkert kostede en herregård. Nogle af gæsterne smilede oprigtigt til hende, og andre smilede nedladende, som kun en person i hendes situation forstod. Var Clay blot høflig mod sin fattige, lille sekretær? Hvor betænksomt. Sophie havde intet besvær med at aflæse deres tanker.

”Hvorfor ikke her?”

”Hvis du ikke ved det, vil jeg ikke forklare det.”

Han kluklo, og den dybe, sexede stemme fik flere kvinder til at vende sig om efter ham, men i stedet for at lade sig påvirke negativt af dem lukkede hun øjnene og lod sig føre afsted til musikken. Bandet spillede en af hendes favoritmelodier, og i Clays arme bevægede de sig til den langsomme rytme. Han duftede dejligt af en blanding af aftershave og mand, og det var mildest talt indtagende. Hans smokingjakke føltes silkeblød mod hendes kind, og da sangen sluttede, ville Sophie tilbage til bordet bagerst i det store lokale.

”Nej,” sagde han med sin hede ånde ved hendes øre, og før hun kunne gøre modstand, begyndte bandet at spille endnu en sang. Han slap hendes hånd, tog hende om livet og trak hende tæt til sig, så hun kunne mærke hver bevægelse, hvert pulsslag i den stærke muskuløse krop. Hun vidste ikke, hvad han lavede i fritiden, hvis han da havde noget fritid, men han sad nok ikke ligefrem og strikkede.

En ting var soleklar: Hun havde hans opmærksomhed, og mens de dansede, mærkede hun ham bevæge sig mod sin mave, og det gjorde hende vanvittig. Hun blev ligesom indhyllet i en hed tåge, da hendes krop reagerede på hans. Hun holdt fast om hans brede skuldre og flød væk som i en drøm.

Clay var helt igennem cowboy. Det sås i hans gang og måden, han talte på. Det sås i de smaragdgrønne skarpe øjne og i de fyldige læber, der længtes efter at dække hendes og nyde gnisten, der uvægerligt ville opstå mellem dem. Ikke engang den to tons tunge tyr, der havde gjort rodeoaftenen til et mareridt og næsten havde dræbt ham, kunne gøre ham svag.

Lægerne sagde, at han aldrig ville komme til at gå igen, men de kendte ikke Clay. Han havde overrasket alle, undtagen Sophie, der vidste, at han ikke bare gav op. Med de kvæstelser, han pådrog sig, og hård fysioterapi i månedsvis, var det et sandt mirakel, at han var i stand til at være her i aften. Alle havde forbløffet set til, da han stillede stokken fra sig og gik ud på dansegulvet, og ignorerede sine smerter.

Han havde været USA's bedste cowboy, og hans talent gjorde ham hurtigt berømt. Da han var rask nok og blev udskrevet fra hospitalet, vel vidende, at han aldrig ville kunne ride rodeo igen, fandt han en anden interesse og var i dag en succesfuld computeringeniør. Han gik fra at være millionær til milliardær på kun fem år. Sådan var han. Hvis han kunne se det for sig, kunne han få det til at ske, og hvis han ville have det, fik han det. Og i aften ville han have hende.

Hans hænder gled langsomt ned ad hendes ryg og standsede på hendes hofter, og han trak hende endnu tættere til sig. Hans muskuløse krop fik hende krop til at reagere øjeblikkeligt og impulsivt.

”Lad os komme ud herfra,” knurrede han, da den tredje sang sluttede. Han ventede ikke på hendes svar, men tog hendes hånd og førte hende over dansegulvet mod udgangen.

Elevatoren kom og dørene åbnedes hurtigt med et ding. Da de var kommet ind, trykkede han på en knap, og elevatoren skød til vejrs mod hotellets penthouse, hvor han boede under maskeballet. Uden at spilde tiden tog han hende i sine arme.

Sophie var blevet kysset før, men aldrig sådan her. Det var råt, lidenskabeligt, nærmest hungrende. Hans tunge strøg over hendes læber og fugtede dem. Så fyldte han hende, og hans hånd holdt om hendes baghoved og holdt dermed hende lige nøjagtigt dér, hvor han ville have hende. Han var bare så meget mand, og arrene fra ulykken fik ham blot til at være endnu mere attråværdig.

Han havde kæmpet djævelsk hårdt hele sit liv, men havde overvundet de umulige odds. Clay havde fundet modet og var kommet sig over den forfærdelige ulykke, hvor andre mænd ville have set sig besejret. Den stenhårde beslutsomhed mærkede hun nu, i hans arme, og hans smaragdgrønne øjne sendte signaler om, hvad han ville gøre ved hende, når de kom ind i soveværelset. Han ville ændre forholdet mellem dem for altid, og hun vidste, at hun ville lade ham gøre det. Det var nok de cocktails, hun havde drukket, musikken eller hendes svage hjertes skyld. Hun havde fantaseret om denne mand i så lang tid, og hun ville sikkert hade sig selv næste morgen. Men i nat ville hun prøvesmage et stykke af himlen.

Dørene åbnede sig lydløst, og de trådte ind i en korridor med marmorgulve og borde med kæmpe blomsterarrangementer. Hotellets penthouse lå bag en sort dør med guldkarme, og da han førte hende indenfor, var det soleklart, hvad han havde til hensigt. Han ville elske med hende.

Og hun ville lade ham gøre det.

Det er forkert, sagde en lille stemme i hendes hoved. Meget forkert. Han var hendes chef, og deres forhold skulle gerne forblive platonisk, men hun fulgte alligevel efter ham hen mod soveværelset, og ordet nej forsvandt fra hendes ordforråd.

”Vil du have noget at drikke?”

Hun rystede på hovedet. Hvis hun skulle gennemføre det her, måtte hun huske alt, hvad der var foregået. Det ville blive en engangsforestilling, som de aldrig ville tale mere om.

Han trykkede på en kontakt, og lyset dæmpede sig. Han pressede hende op ad væggen, og hans hungrende læber fandt hendes. Hans trak sin skjorte og jakke af og lod dem falde ned på gulvet. Han vendte sig mod hende, og lænede sig frem og kyssede hendes øre, hendes hals og tilbage til hendes mund, og hun stønnede, da hans tunge fyldte hendes mund. Det føltes som at være sat fri, da hendes stropløse kjole gled ned ad hendes krop og ned på gulvet.

Så lå hun i hans favn, og han bar hende ind i soveværelset, hvor han lagde hende ned på silkelagnerne, der føltes dejligt kølige mod hendes hud. Han tog hendes trusser af og stod over hende, og han dækkede hendes læber med sine i mørket. Han kyssede hendes kæbe hele vejen op mod hendes øre. Han var en sand mester udi forførelsens kunst.

”Du er så forbandet sexet,” hviskede han i hendes øre, og det gav hende kuldegysninger. ”Jeg har villet have dig lige siden første gang, du kom ind ad døren.”

Han fortsatte med at kysse hendes krop, hendes hals og suttede først på det ene bryst og derefter det andet og legede med de stive brystvorter. Han slikkede på de lyserøde vorter, og følelsen gik helt ind i hendes sjæl. Han bevægede sig længere ned, fandt hendes skød, spredte hendes ben og masserede hende dér, og hun åbnede sig for ham uden videre. Hendes hjerne fór afsted som en hvirvelvind, og hun ville have mere. Men selv i denne berusende følelse vidste hun, at det var hendes chef, der var ved at skubbe hende ud over kanten, men før hun kunne gøre noget ved det, eksploderede hendes verden, og hun gispede og klyngede sig til ham, da klimakset skyllede over hende.

Han lagde den ene hånd på hendes mave og åbnede en skuffe med den anden. Det lød som noget, der blev rykket i stykker, og så lagde han sig til rette og trængte ind i hende. Tiden og al tankevirksomhed forsvandt. Kun Clay, hans duft og skægstubbe eksisterede, da han kyssede hende igen, og de vidunderlige ting, han gjorde ved hende. Hans berøring føltes skoldhed, og hun druknede i hans arme. Hans dybe, hæse stemme brød stilheden, da han opmuntrede hende, roste hende og hviskede til hende, og hun fik orgasme igen.

Endelig kom han sammen med hende, og hans store krop spændtes, da de begge fløj op mod himlen. På det tidspunkt var hun så tilfredsstillet af hans berøring, at hun ikke mere vidste, hvor mange gange, eller hvor længe, han havde elsket med hende. Til sidst skiltes deres kroppe, og han lagde hendes hoved på sine brede skuldre og holdt hende tæt. Hun kunne hørte hans hurtige hjerteslag og følte hans lunger gispe efter luft. Hun smilede og lukkede øjnene, og der eksisterede kun de to og den kærlige stemning mellem dem.

*

”Sophie?” Clays dybe stemme fik hende tilbage til virkeligheden. ”Sophie! Hallo? Er du okay?”

Hun rødmede dybt, da realiteterne gik op for hende. Hun sad ved sit skrivebord og stirrede blindt på sin skærm, mens telefonen ringede, og Clay sagde hendes navn. Hun måtte tage sig sammen. Hun blev ved med at genopleve deres lidenskabelige nat, først i sine drømme og også om dagen, mens hun var på arbejde. Det måtte stoppe. De var tiltrukket af hinanden, men deres møde havde fundet sted for mere end to måneder siden, og det ville ikke gentage sig. Hun skulle glemme det og komme videre. Hver gang han ville tale om det, stoppede hun ham. Hun ville ikke tale om det. Natten havde taget plads i hendes hjerte som et kært minde. Det var virkelig sket, og det ville ikke ske igen. Slut.

”Ja. Øh, ja. Jeg har det fint!”

”Jeg har talt til dig i fem minutter. Er du sikker på, du kan arbejde i dag?”

”Ja, ja. Det kan jeg.” Hun kæmpede for at berolige sig selv og rømmede sig. Hvis han bare havde den fjerneste anelse om, hvad der foregik i hendes hoved, ville hun komme til at høre for det. ”Jeg har bare lidt hovedpine,” løj hun og rakte ud efter telefonen.

Clay lagde en arkivmappe på hendes skrivebord med en post-it med instruktioner. Derpå smilede han og forlod kontoret.

Først nu gik det op for Sophie, at hun havde holdt vejret, og hun åndede tungt ud. Det føltes, som om han vidste, hvad hun tænkte. Umuligt. Han kunne da ikke læse tanker. Eller kunne han?

*

Clay Everett stod i den kæmpestore hovedindgang med glasvægge i den store hovedbygning på Flying E Ranch omringet af adskillige fotografier og priser. I hjørnet hang der sølvdekorerede sadler på bukke med matchende hovedtøj. Bæltespænder i overstørrelse med guld og sølv lå til skue i sorte velouræsker. Trofæer og store sølvpokaler med indgraveret kampdato stod på en stor hylde over en stenpejs. Der var flere trofæer og sølvpokaler på bogreoler i det store lokale, og der hang dusinvis af fotografier af forskellige tyre og heste, der gjorde deres bedste for at smide rytteren af. Når man så godt efter, kunne man fornemme dyrets brølen og raseriet i dets øjne, men man så også rytterens beslutsomme ansigtsudtryk. For tyren var det otte sekunders tidsspilde, og for cowboyen var det otte sekunder, hvor det gjaldt om at vinde trofæet.

Der var andre fotos af en ung dreng, der red på sin første tyr, og hvor han fangede sin første kalv. Det største billede i værelset forestillede en mand, der holdt en check i overstørrelse på en million dollars udstedt til Clay Everett, den nye American Rodeo Champion. Ved siden af ham stod hans manager, George Sullen og hans sekretær og bedste ven Sophie Prescott.

Han gik ud ad hovedindgangen og ned i den store sal. Derefter gik han op ad en trappe, der førte op til de udendørs arenaer og bakkerne på den anden side. Han satte sig på en af tilskuerpladserne og nød udsigten, som han aldrig blev træt af. Han så ud over bakkerne, som måske var de sidste af sin slags i området, og hvor de hvide hegn strakte sig så langt øjet rakte. I horisonten så han en flok longhorn-kvæg, der græssede på de overrislede forårsmarker. I begyndelsen af oktober samledes hundredvis af Texas longhorn-kvægfarmere på Lazy E Arena i Guthrie i Oklahoma, for at konkurrere om, hvem der havde det longhornkvæg med de længste horn i verden. Han havde hørt, at Crackers, hans ti år gamle tyr, havde horn, der var lidt længere end konkurrentens. Det burde havde gjort Clay glad, men han vidste alt om, at livet handlede om mere end længden på en forbandet horn.

Det havde været Sophies idé at flytte hans kontor fra hovedkvarteret i Dallas ud til ranchen. Det skulle ikke have været permanent, men nu var der gået næsten to år. Hans mange priser fra hans cowboydage var ryddet væk og stod nu i hovedindgangen, og hans kontor var blevet indrettet. Som sædvanligt havde Sophie taget sig af flytningen, og han var imponeret. Han satte sig nu i en bordeaux læderstol bag et kæmpestort mahogniskrivebord, og det kunne lige så godt være i en flot kontorskyskraber i Dallas. Alt, lige fra arkiverne, computerne og kontorartiklerne til Sophies kontor var indrettet, som det havde været på hovedkontoret, hvilket gjorde det hele nemmere at vænne sig til.

Han havde givet Sophie frie hænder til at stille pokalerne og priserne, som hun ønskede. Hun havde ordnet det hele, mens han lå på hospitalet med maven flænset op af en vred tyr kaldet Iron Heart. Tyrens hove havde smadret hans venstre ben, og Clay var blevet smidt af dyret og spiddet, landede på hovedet og brækkede nakken. Det havde taget mindre end seks sekunder, fra han sprang ud ad lågen på ryggen af tyren til hans dage som superstar i Professional Bull Riding League var ovre. Han havde altid vidst, at han ville møde en tyr som denne. Det var uundgåeligt. Intet varer evigt.

Hun havde fået lavet en glasmontre i indgangen og havde udstillet alt dér. Alt fra hans liv fra dreng til mand, fra barn til mester, og det var både rystende og ydmygt. Han havde redet de bedste tyre, og bramha-tyren var kulminationen af det værste og det bedste, som en mand kunne komme ud for. Ulykken havde nær kostet ham livet, men den havde også vist Clays pengegriske forlovedes sande jeg. Hun havde pludselig mistet interessen, og havde indrømmet, at hun ikke kunne gifte sig med en mand, der haltede. Hun ville ikke binde sig til en krøbling resten af livet, så hun havde pakket sine ting og var forsvundet hurtigere end en sukkerknald kunne opløses i en kop varm kaffe. Hun havde ikke engang kunnet sige det til ham selv, men havde i stedet for overladt det til Sophie at fortælle ham nyheden, og hun havde gjort det så blidt, som hun kunne.

Clay havde måttet indstille sig på, at hans dage som rodeorytter var forbi, og at hans liv ændrede sig. Det havde det jo allerede. Da han blev udskrevet, havde han måtte udholde en måned, hvor en stædig, vedholdende Sophie stak til ham om at tage sig sammen og gøre noget. Clay havde nogle idéer og gav sig til at arbejde med en af dem, både for at få tankerne væk fra skaderne, der var ved at hele, og fordi han var indrettet sådan. Han var en selvstændig mand, der ikke stod tilbage for udfordringer, og det mindede Sophie ham om konstant. Han elskede udfordringer, hvad enten det var en to tons tung brahma-tyr eller et milliardfirma. En udfordring var en udfordring.

Han begyndte at opbygge Everest, et cloud computing-firma, der specialiserede sig i infrastruktur til firmaer. Det tog hurtigt fart, og han blev multimillionær på ultrakort tid, og der var ikke tegn på, at det satte farten ned. Det gjorde han heller ikke, og han vidste bare, at han ikke var klar til at dø i en alder af 34. Men selvom han ikke mere kunne ride på tyre, var der andre forhindringer, der skulle overvindes.

Såsom hvad skulle han gøre med Sophie Prescott.

I samme øjeblik stak hun hovedet rundt om hjørnet.
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”Jeg tænkte nok, du var her. Hvad vil du spise til frokost?”

Han rystede bare på hovedet.

”Jeg kan bede Rose om at grille en steak med tilbehør. Det kan være færdigt om en halv time,” sagde hun.

”Jeg er ikke sulten.”

”Det er en skam. Du skal da spise. Det fører ingen vegne hen at sidde og hænge med hovedet.”

”Jeg sad og tænkte. Jeg var ikke ved at dagdrømme.”

”Nå, så du tænkte. Du tænkte sikkert på den gamle tyr, og hvordan du kunne gøre det bedre, hvis du fik en chance mere.”

Han stirrede på hende. ”Jeg skal nok komme ind til frokost.”

Hun bankede på sit armbåndsur som for at sige, at hun ville holde øje med ham.

For pokker, hvor var hun da smuk. Af en eller anden grund nedtonede hun sin naturlige skønhed og satte sit kastanjebrune hår i en hestehale og bar så godt som ingen makeup. Hun havde heller ikke brug for det. Hun kunne ikke skjule de himmelblå øjne bag brillerne, og man kunne forsvinde helt i de fyldige, lyserøde læber. Ligesom han havde gjort for to måneder siden ved maskeballet i Texas Cattleman’s Club på Bellamy Hotel.

Det burde nok ikke være sket, men han fortrød intet. Han havde set sig om i den store festsal og på gæsterne, der sad ved de veldækkede borde. Sophie havde været tydelig at få øje på som en diamant mod mørk granit. Han havde ikke kunnet lade være med at tage hendes hånd og trække hende ud på dansegulvet. Sophie havde forståeligt nok stridt imod. Hun anså sig selv for at være en sekretær, der ikke burde danse med sin chef, men han var totalt ligeglad.

Hun havde drevet ham til vanvid i al den tid, hun havde arbejdet for firmaet, og hvis hun havde blinket til ham eller smilet drillende, ville han ikke have kunnet holde sig fra hende. Men det gjorde den altid propre Sophie ikke, selvom han havde på fornemmelsen, at hun havde lyst til det. De var tiltrukket af hinanden, og det slog gnister, når de stod tæt. Han havde aldrig kunnet få hende til at indrømme det, og ved festen, hvor hun stod dér i den kjole, havde han været ligeglad. Han måtte bare have hende.

Hun var nok smuk, men også stædig. Hendes far havde kaldt hende så stædig som et æsel. Når frøken Sophie fik kløerne i noget, slap hun ikke igen. I alle de år hun havde arbejdet for Clay, havde hun ført ham i den retning, hun ønskede. Hun havde været der lige fra første dag på hospitalet, og havde stået i døren med armene over kors og stille og roligt sagt, at hvis han troede, han bare skulle ligge der i sengen og rådne op, kunne han tro om igen. Ikke tale om at give op. Hvis han ikke var enig med hende, var han et kæmpefjols, og han ville skulle kæmpe mod hende med næb og klør for at få sin vilje. Nu skulle piberiet stoppe, for de havde arbejde, der skulle gøres.

Hun veg aldrig fra hans side, og hun var der også på hans værste dage, hvor han var fuld af selvmedlidenhed og væmmedes ved sig selv, og hun tog imod de verbale klø og gav tilbage med samme mønt.

Clay kendte ingen anden, der ville kunne slippe afsted med at tale til ham, som hun havde gjort den dag.

Det fortsatte i månedsvis under fysioterapien. Hun ville ikke høre nogen undskyldninger, og han fik mere og mere respekt for hende. Hvad så hun dog i den knuste, arrede eks-cowboy? Det drejede sig ikke om penge. Hun havde aldrig bedt om lønforhøjelse og havde faktisk betalt nogle kontorartikler ud af egen lomme og havde aldrig nævnt det. Han fandt tilfældigvis en kvittering, og da han konfronterede hende, sagde hun blot, at når det ikke var større beløb, var det vel ikke nødvendigt at bede om at få pengene igen. Han havde insisteret på at etablere en konto i den lokale kontorforsyningsbutik, og hun lovede at bruge den.

De fleste mennesker lod ham rase ud, og med sine skader og en ekskæreste fra helvede havde han masser ad være vred over. Han blev ofte vred, men selv når raseriet brød ud i lys lue, forholdt Sophie sig roligt. Hun havde reddet hans liv, ganske enkelt, og det gjorde hende endnu mere attråværdig.

Han have spekuleret på, om det faktum, at han var tiltrukket til hende, var, fordi hun var blevet hans sygeplejerske, psykolog, træner, kok og til tider også en skulder at græde ud ved. Og tilmed meget smuk. Men det var ikke ting, hun havde sagt eller gjort som sådan. Det var simpelthen, fordi hun var en af de smukkeste og mest intelligente kvinder, han nogensinde havde mødt. Og Clay ville have hende her i sit hus, i sin seng, døgnet rundt, og selvom han forsøgte, ville Sophie ikke vide af det af en eller anden grund. Han måtte ikke røre hende igen, og det var fandens frustrerende. Hvis det var et forsøg på at få ham til at lægge mærke til hende og begære hende, så virkede det. Men ville det høre op?

Hun kom hen til ham, satte sig og hvilede armene på knæene og vendte og drejede en blomst i hænderne.

”Hvad er der på programmet i dag, boss?”

Hun kendte godt svaret. Intet. Men hun spurgte altid alligevel.

Han svarede ikke, så hun gav ham nogle valg: ”Du har lagt dit cloud computing-firma i andres hænder for længe. Det er på tide, at du selv griber tømmerne.” Han fnøs af hendes metafor, og hun smilede. ”Køerne kælver, og du har seks nye føl. Jonesy sagde, at de ser godt ud, så skal vi ikke tage ud til folestalden efter frokost og se til dem? Jeg elsker at se de nye føl.” Og det plejede du også, var hun lige ved at sige. Han vidste nu, at hvad Sophie lod være usagt vejede lige så meget som det, hun sagde højt.

”Okay.” Han trak på skuldrene vel vidende, at hun ville plage ham dagen lang, hvis han ikke gik med til det. Han havde ikke været i folestalden siden ulykken. Han plejede altid at holde til der og var praktisk talt vokset op i stalden, havde lagt planer for fremtiden, drømt om, hvad han gerne ville bruge tilværelsen til. Men ikke mere. Livet havde ændret sig.

”Jeg ser lige til frokosten og ringer til dig, når den er klar. Kan du komme ned ad trappen uden hjælp?”

Hans blik fik hende til at smile stort.

”Åh, din stakkel,” drillede hun og rejste sig. ”Nathan kan bære dig hen til huset.”

”Kun, hvis du synes, Nathan skal komme noget til.”

Hun lo og begyndte at gå tilbage til huset. Nathan var ranchmedarbejder, og hun havde ringet til ham kort efter, at Clay var kommet hjem fra hospitalet. Clay var faldet og kunne ikke rejse sig. Nathan var næsten lige så stor som Clay, og han havde hurtigt hjulpet ham op. Siden da var det en stående vittighed mellem dem. Hvis Clay blev stædig og nægtede at rejse sig fra stolen eller ikke ville komme ind til middag, truede hun med Nathan. Hun legede med hans ego, og det vidste han udmærket godt, men han lod hende for det meste slippe afsted med det. Han var ikke invalid. Han kunne måske endnu ikke svinge benet over sadlen, men han kunne fandeme godt selv gå op ad trappen.

Sophie mente det godt, og han var næsten 100 procent rask, bortset fra at han haltede, og det ville tage mange år at komme over, men hun vidste, at hun ikke skulle kalde ham invalid. Han accepterede hendes måde at gøre tingene på og undlod at komme med en bidende bemærkning, selvom det havde været svært altid at holde mund. Hun var som en hønemor, hvor en af kyllingerne var faldt ud af reden. Nåh, pyl, pyl. Han rejste sig og fulgte hende ind i huset.
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”Du har fået en mail fra en, der hedder Conrad Drexler,” sagde hun til Clay, mens Rose satte en brandvarm steak foran ham. ”Det lød vigtigt. Du skal ringe til ham så hurtigt som muligt.”

”Ja, jeg ringer efter frokost.”

”Clay, hvad foregår der? Du har buret dig inde på dit kontor i over en uge. Er det noget, jeg burde gøre? Er der sket noget?”

”Nej, ingenting. Alt er godt.”

Det var ikke sandt. Han havde en blodåre under venstre øje, og den dunkede, når han var ophidset, vred eller bekymret. Det slog aldrig fejl, og lige nu var der en lillebitte puls, der bankede løs.

”Alt ser ud til at gå, som det skal. Everest-aktien stiger i værdi, og de mennesker, jeg har talt med, er tilfredse med den service, de får.” Hun smilede. ”Det spredes hurtigt, men det ved du vel?” Hans firma havde gjort ham til milliardær på ingen tid, og efter at have lagt sit professionelle cowboyliv bag sig, havde han etableret flere andre firmaer og alle gik godt, men ingen så godt som Everest.

”Ja,” svarede han og skar i den perfekt tilberedte steak. ”Everest går ret godt.”

Når et firma ikke voksede eller ikke voksede hurtigt nok for Clay, gjorde han det, han altid havde gjort i rodeoarenaen. Han læste op på det igen og igen. Han læste statistikker på alle tyre, og hvordan de formåede at smide rytteren af. Var tyren en spinner, sparkede den, rullede den med skuldrene og hvis den gjorde, i hvilken retning og hvor meget? Hvor var dens svagheder og dens styrker? Han tog alder og afstamning og alle andre faktorer i betragtning, og når han var i arenaen, kendte han alle tyrene ud og ind. Uanset hvilken en han fik tildelt, kendte han den bedre end dens ejer, og det samme gjaldt de firmaer, han handlede med.

Men viden var kun en del af puslespillet. Når Clay havde sat sig noget for, gik der ikke længe, før han havde det, han ville. Han havde talent for forretning og var et geni med tal og statistikker, og det faldt ham helt naturligt at oprette og bestyre et firma.

Men der foregik et eller andet, og hvis hun ikke fandt ud af, hvad det var, måtte hun vente, indtil Clay var klar till at fortælle hende om det. Ofte var det først, når problemet var løst. Han lod hende som regel kun være end del af det, hvis det var et særligt kompliceret problem, og han havde brug for hendes hjælp. Lige nu kunne hun blot betragte hans kropssprog og forberede sig på det værste.

”Skal du ikke spise op?” spurgte Clay, da hun rejste sig og gik hen mod døren.

”Jeg er ikke rigtig sulten. Vi ses.”

”Du trak mig helt tilbage til huset og belærte mig om at spise rigtigt, og så spiser du ikke?”

Hun trak på skuldrene. ”Jeg spiser noget senere.”

Clay sukkede frustreret og tog sin tallerken, serviet, bestik og sin drink og forsvandt ind på sit kontor og lukkede døren. Drexler var en af de mænd, der havde hjulpet Clay med at etablere Everest. Clay havde ikke sagt, hvad telefonsamtalen drejede sig om og holdt kortene tæt ind til kroppen, indtil problemet var løst.

Hvis nogen kaldte ham iværksætter, ville han blot le og sige, at han bare var en gammel cowboy, der havde været heldig. Sandheden var, at han var en snu og intelligent forretningsmand, der havde et talent for at forvandle alt det, han rørte ved, til guld.

Tyren, der havde ændret hans liv, havde ikke blot knust hans ben og flænset hans mave op. Den havde flænset hans hjerte og udfordret ham på sjæl og legeme. Mens han helede, sydede han af frustration, vrede, tristhed, håbløshed og bitterhed. Det lykkedes ham at holde de følelser for sig selv, men han havde ikke kunnet holde dem fra hende. Sophie kendte ham ud og ind, og hun kunne mærke, når han troede, at nogen løj for ham, når han holdt sin vrede tilbage, eller når han syntes noget var ustyrlig morsomt. Hun vidste, at glimtet i de smaragdgrønne øjne kunne betyde accept, eller at man skulle tage benene på nakken. De fleste kvinder løb fejlagtigt lige ind i hans arme, og efter et par uger, når det var forbi, må de have spekuleret på, hvad det var, der lige skete.

Hun håbede, at hun aldrig mere fik Clays smerte eller vrede at se, men det var der. Smerten, bitterheden og raseriet skyldtes hans eksforlovede, og Sophie gik ud fra, at det var grunden til, at han ikke havde været på date siden ulykken.

Han var den mest intelligente mand, hun kendte. Han havde en udsøgt sans for humor, men det var de dybe smaragdgrønne øjne og hans smil, der gjorde det ved hende. Hans grove og stærke hænder kunne være så blide, som når han strøg hænderne hen over et nyfødt føl, og den krydrede aftershave og hans naturlige duft tiltrak kvinder som bier til blomsterne. Men Clay Everett var ingen blomst, men derimod hård, rå og helt igennem mand.

Ulykken havde givet ham kort lunte og dermed en attitude. Kvinderne syntes, det gjorde ham til en, om muligt, endnu mere attråværdig mand. Den samme kraft, som holdt den kæmpetyr, han havde siddet på, var stadig i ham, og det fik en kvinde at mærke i sengen. Sophie havde på egen krop oplevet, hvor sexet manden var efter hin aften ved maskeballet i maj med for mange drinks og for mange tilbedende blikke.

Næste morgen, da solen var stået op over bakkerne i det fjerne, var hun gået ud af soveværelset, havde klædt sig på og var gået ud til sin bil. Hun havde brugt hele weekenden på at ryste fortryllelsen af sig, men hendes liv var forandret for altid. Mandag morgen var hun taget tilbage på arbejde på Flying E med oprejst pande. Hun var gået forbi ham ind på sit kontor med et frisk godmorgen og undladt at se ham i øjnene. Natten havde været en fejl, og Clay skulle ikke tro, at det ville gentage sig.

Men det var der vist ingen, der havde fortalt Clay.
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Fredag morgen slog Sophie øjnene op og så på sit vækkeur på natbordet. Klokken var syv, og hun havde fri. Meteorologerne lovede smukt vejr, og hun vidste lige nøjagtigt, hvad hun skulle lave i dag. Hun slog dynen til side, steg ud af sengen og trak hurtigt et par jeans og en T-shirt på. Clay var i Dallas til et møde med aktionærerne, så hun havde dagen for sig selv. Hun ville ride sig en tur i det smukke mere end 2000 hektar store bakkede Texas-landskab. Siden hun havde flyttet hans kontor ud på ranchen, og hun selv var flyttet til Royal,  havde hun taget imod Clays gavmildhed. Hun måtte ride på en af hans mange heste så ofte, hun ville.

Efter morgenmaden, der som sædvanlig bestod af toast og kaffe, kørte hun de ni kilometer ud til Lazy E Ranch. Hun parkerede ved hestestalden, gik ind og ned ad midtergangen. Duften af friskskåret lucerne og majsmelasse fra staldende hvirvlede rundt i brisen, og hun hørte Hopper vrinske, da han hørte, at hun nærmede sig hans boks.

Clay havde været forbløffet over at se hende i hestestalden den første dag, og hun forklarede ham, at hun var vokset op med heste, og at hun savnede dem. Han havde forsikret hende om, at hun bare skulle ride sig en tur, når hun havde fri, og hun havde udset sig en sort og hvid paint-hest kaldet Hopper. Han virkede lige så ivrig efter at komme ud af sin boks, som hun var for at komme ud af sit kontor. Hun rensede hans hove, striglede ham og lagde en saddel på ham.

Da hun førte ham ud af stalden, hørte hun Clays stemme, der råbte hende an. Hun vendte sig forbavset om.

”Nå, men godmorgen,” sagde hun og standsede. ”Har du aflyst dit møde?”

”Ja. Jeg skal alligevel til Dallas i næste uge, så jeg kan mødes med aktionærerne der,” forklarede han, ”Det er en dejlig dag. Må jeg komme med dig?”

Ja. ”Selvfølgelig.” Hun kastede tøjlerne over Hoppers hals nær sadlen og klappede ham. ”Så lægen har sagt god for, at du må ride?”

”Jeg har ikke bedt om tilladelse.”

”Og du gør det alligevel.” Det var mere en konstatering end et spørgsmål.

”Jeg kan stadig ride uden problemer.”

Stædige rad. Hun nægtede at falde for det. Hun kastede et blik på ham, og hans øjne funklede, og han smilede skælmsk. Deres nat sammen havde været vidunderlig, men det måtte for alt i verden ikke ske igen.

Sophie betragtede ham, da han gik med store skridt hen mod boksen, hvor statens fineste heste stod opstaldet. Hestene fulgte ham med store, brune øjne og strittende ører. Vejen til bedring havde været lang, og Sophie beundrede hans vedholdenhed og beslutsomhed. Lægerne havde ikke været så optimistiske, men hun var udmærket klar over, hvor god mandens fysik var. I ugerne efter deres nat sammen, havde Sophie brugt de travle arbejdsdage som undskyldning for at undgå at tale om elskovsnatten, og Clay havde heller ikke nævnt det. Men lige nu var de ikke på kontoret, og hun skyldte ham ikke at tale om arbejdet og lade ham holde lidt fri.

Dagen var kølig, og Hopper var fuld af energi og klar til et eventyr. Clay kom trækkende med en stor kastanjebrun vallak, og da de havde sadlet op, red de hen mod porten, der førte ud til de åbne marker.

Området var ligesom det, hun var vokset op i. Den første gang hun havde redet på en hest og redet ud fra ranchen, havde hun følt det første stik af hjemve. Når hun havde fri, boede hun i et lille lejet hus i udkanten af byen og tænkte på, om hun turde tage tilbage til sin hjemegn igen en dag.

Sophie red normalt vestpå ad de gamle kvægspor forbi spejlblanke søer, men nu red de i et andet område, der var mere ujævnt og bakket.

”Jeg tænkte, at jeg vil se til hegnet undervejs,” sagde Clay. ”Ranchmedarbejderne reparerer det hele tiden, men det går altid i stykker. Det er ikke normalt. Er det ok med dig, at jeg ser til det?”

”Selvfølgelig. Jeg har aldrig været herude før.”

”Området er svært tilgængeligt, men når man kommer op til toppen, har man en fantastisk udsigt. Det er en af grundene til, at jeg købte ranchen.”

De red videre i stilhed, og han sagde: ”Hvor lærte du at blive sådan en dygtig rytter?”

”Hjemme,” svarede hun tøvende. ”Min far havde et lille mejeri, og vi havde altid et par heste. Min bror og jeg red så ofte vi kunne, og min far og mor elskede at ride, så jeg har vel arvet det fra dem. Jeg elsker det.”

Han forsøgte at skjule et skælmsk smil. ”Også her. Der er intet som en god ridetur.”

”Jeg talte ikke om at ride på tyre.”

”Det gjorde jeg heller ikke.” Clays lænede sig ned fra hesten, åbnede lågen og ventede, indtil hun var redet igennem og fulgte så efter. Sophie rullede med øjnene og rystede på hovedet af hans bemærkning.

”Hvad med dig?” spurgte hun. ”Voksede du op med heste og kvæg og sådan?”

Det virkede fjollet at stille sådan et spørgsmål til en mand med hans fortid, og hun vidste, hvor dygtig en cowboy han var i arenaen, men hun vidste ikke meget om hans barndom. Før de flyttede hans kontor ud af byen og hjem til hans ranch, havde de ikke rigtigt haft chance for at tale sammen, men det havde de nu.

”Ja.” Han smilede langsomt. ”Jeg blev sat op på en saddel, mens jeg stadig gik med ble, og jeg har altid villet være cowboy. Det vil sige, indtil jeg blev teenager og opdagede piger.”

”Du var dygtig til det.”

”Ja, indimellem.” Han kastede et blik på hende, og hans øjne funklede frækt. ”Jeg var også en ret dygtig cowboy.”

Sophie stønnede overdrevet og rystede på hovedet. Den havde hun selv været ude om, men hun nød Clays kluklatter. Siden ulykken smilede og lo han sjældent.

”I alle de år vi har arbejdet sammen, tror jeg ikke, du har fortalt mig noget om dit liv, og nu ved jeg, at du voksede op på landet. Fortæl mere.”

Spørgsmålet om hendes fortid kom bag på hende, og det gjorde hende nervøs.

Hun håbede, han ville droppe emnet. Han havde uden at ville det fået hende til at tænke på den rædselsfulde begivenhed, der havde fået hende til at løbe hjemmefra og rejse langt væk. Minderne ville altid være der, men hun havde gemt dem væk i det fjerneste hjørne af sit sind. Ingen kendte hende her, og ingen kendte hendes fortid. Og sådan ville hun helst have det.

”Der er ikke meget at fortælle. Typisk lille by, fodboldkampe fredag aften og middag hver onsdag aften på byens eneste café. Man kunne vælge mellem kødgryde og stegt kylling. Ret kedeligt.”

”Hvorfor kom du til Texas?”

Ja, hvorfor egentlig?

Hun trak på skuldrene. ”Ingen særlig grund. Jeg ville bare bo et nyt sted.”

Clay åbnede munden for at sige noget, men fortrød, og Sophie sukkede lettet. Hun havde ikke været forberedt på hans spørgsmål denne gang, men ville være det næste gang.

De red opad, og den lille sti snoede sig ind og ud mellem træerne, der blev højere, og de tykke ege blev overskygget af høje, majestætiske fyrretræer. Clay stoppede og pegede tilbage i den retning, de var kommet fra. Udsigten var særdeles fantastisk, og mellem fyrretræerne i det fjerne kunne hun se ranchen og længere ude græssede heste og kvæg på frodige græsmarker.

”Hegnet er lige derovre,” sagde Clay.

Sophie fulgte ham over en lille bakke, og de stod af hestene. Ganske rigtigt var noget af hegnstråden faldet ned og lå på jorden. Clay begyndte at reparere hegnet, og det var egentlig underligt at se Clayton Everett udføre manuelt arbejde. Men han var jo cowboy og ville altid være det, og cowboys reparerede hegn. Hun kunne kun håbe, at han ikke skadede sin sener og muskler, og måtte bide sig i læben for ikke at sige noget. Hun skulle ikke opføre sig som hans mor, og holde op med at bekymre sig sådan. Han havde været i et sandt helvede, men han havde det bedre.

Hun så sig omkring og fik øje på en lille blå sø. ”Jeg går hen til søen,” sagde hun til Clay.

”Godt. Vi mødes der, når jeg er færdig her. Bliv på denne side. Den er ret ustabil på de anden side.”

”Godt.” Sophie satte sig op på sin vallak og førte den hen ad stien, og et par minutter senere var hun i en lysning ved søen. Det var så smukt som et postkort med funklende blåt vand, røde klipper og grønt græs. Hun steg ned og lod Hopper græsse, mens hun satte sig på en stor sten med udsigt over søen.

Hun fik øje på noget i vandet, og da hun så nærmere efter var det en fiskestime. De spiste af noget lige ved den store sten, og hun ville ønske hun havde noget brød eller majs, hun kunne smide ned i vandet. Hvis hun og Clays nogensinde kom tilbage hertil, ville hun tage noget med.

Det gik op for hende, hvad hun lige havde tænkt. Hun havde tænkt på, at de to ville komme tilbage hertil. Det var en sjælden ting at ride sammen med Clay, og hun ville nok komme tilbage hertil, men hun tvivlede på, at det ville blive sammen med Clay.

Det var en skyfri dag, og en mild brise blæste hendes hår væk fra hendes ansigt og bladene raslede på træerne. Pludselig mærkede hun stærke hænder på sine skuldre, og Clay satte sig på den store sten ved siden af hende og holdt om hende.

”Du har valgt et godt sted at hvile lidt,” sagde han.

”Jeg kigger på fiskene. Kan du se dem?” Hun lænede sig frem og pegede.

”De spiser vandinsekter og elritser. Jeg skulle have taget en fiskestang med, så kunne vi fange ørreder til middag.”

”Kan de spises?”

”Ørred?” Han lød overrasket. ”Har du aldrig smagt ørred?”

”Nej.”

”Åh, søde, vi må lige udvide dine madvaner. Jeg er ingen kender, men du skal bare smage ørred stegt i smør og krydderier og en kartoffel. Jeg fortrækker at stege den over åben ild.”

”Det vil jeg prøve engang.”

”Ja, måske. Måske kan jeg lave det til dig.”

”Kan du lave mad?”

”Ja, for fanden. Ikke noget avanceret, men du vil få et godt, varmt næringsrigt måltid.”

”Det vil jeg gerne.”

Han rettede sig op. ”Også her.” Han nussede hendes nakke. ”Må jeg det, Sophie?” Han talte blidt mod hendes øre, og hun fik gåsehud. ”Må jeg fylde dig igen?”

Samtalen var gået fra at handle om at fiske til noget meget andet og mere råt, og Sophie mærkede, at hun blev varm i sit skød.

”Jeg vil have dig, Sophie. Det ved du.”

Deres elskovsnat burde aldrig have fundet sted, men selvom hele hendes krop begærede ham, ville hun ikke begå samme fejltagelse. Clay lagde sig pludselig tilbage på den store sten, og så nemt som ingenting slyngede han hende hen ovenpå sig, så de lå ansigt til ansigt. Hendes arme hvilede mod hans brede skuldre, og hun så ind i de smaragdgrønne øjne. Hendes krop føjede sig uden besvær mod hans.

”Kys mig.” Selvom han hviskede, ville hun have kunnet høre ham på lang afstand.

”Det er vist ikke nogen god idé.”

”Jeg synes, det er en fortræffelig idé.” Han førte den ene hånd fra hendes lænd til hendes hoved, mens hans læber nærmede sig hendes.

”Clay, jeg …” Hun åbnede munden, men ordene ville ikke komme frem, og han løftede hendes hoved og dækkede hendes læber med sine. Clay var uden tvivl den mest sexede mand, hun havde mødt, men også en farlig fristelse.

Hendes følelser for ham var vokset i månederne efter ulykken, men i stedet for at holde sig fra ham, følte hun sig tiltrukket af ham. Den sorgløse, festende ungkarl, manden, der ikke indgik i seriøse forhold var væk, og i stedet var der nu en mere seriøs mand.

En del af hende ville gøre alt for at give ham alt det, han ønskede, og den anden del, den kloge del, havde mest af alt lyst til at forsvinde. Siden hans forlovede havde forladt ham, havde han ikke kunnet tøjle sin vrede eller sin beslutsomhed. Det virkede tiltrækkende på hende, men fik hende alligevel til at holde afstand, simpelthen for at passe på sig selv.

En ting var sikker: Tiltrækningen til chefen ville uvægerligt skabe en kløft mellem dem.

Hun afbrød kysset og vendte ansigtet væk for at få luft. De vendte sig igen, og hun lå nu på den store sten med Clay ovenpå, og han holdt hendes hoved i sin store hånd, og hans stive lem pressede mod hendes lår. Uden at kunne stoppe det pressede hun sin krop mod hans. Hårdt. Han stønnede dybt og begærligt, og det vilde begær eksploderede i hende og brændte som ild. Han tog om hendes bryster, og han skubbede hendes bh til side, og hans læber og tunge legede med de stive brystvorter.

Hendes sexfyldte hjerne opfangede pludselig stemmer i det fjerne.

”Clay,” hviskede hun. ”Clay, der kommer nogen.”

”Lad dem komme.”

”Nej! Clay, stop. Vær nu sød,” sagde hun åndeløst. Hun havde bestemt ikke lyst til at skubbe ham væk.

Endelig lyttede han til hende og satte sig op. Han trak vejret dybt, vendte sig mod hende og sagde med dyb og beslutsom stemme: ”Jeg vil have dig, Sophie. Jeg vil have dig så meget, at det gør ondt. Den ene gang var langtfra nok. Nu er du advaret. Jeg vil have dig igen.”

Han hjalp hende op at stå, og hun tog hurtigt sin bh på igen og begyndte at knappe sin bluse, mens Clay betragtede hende med funklende øjne.

I det øjeblik kom tre af ranchmedarbejderne ridende på deres heste ind mellem fyrretræerne og kom så ud i lysningen.

”Vi kom for at reparere det ødelagte hegn,” sagde den ene rytter til Clay. ”Men det ser ud til, at det allerede er gjort.”

De fortsatte med at tale, mens Sophie gik hen til sin hest. Hun steg op, satte sig til rette i sadlen og ventede på Clay. Til sidst vendte de tre cowboys deres heste og red tilbage mod laden, og Clay så på hende med et stort smil.

”Nå, det var dejligt så længe, det varede,” sagde han og steg op på sin hest.

”Hvad?” spurgte hun og rynkede brynene. ”Nå,” sagde hun, da det gik op for hende, at han mente den korte tid, de havde været i hinandens arme.

”Du har sørme talent for at få en mand til at føle sig ønsket, ms Prescott.” Han rystede på hovedet, og førte sin hest hen mod stien, der førte tilbage til ranchen. Sophie fulgte stille efter.

Næsvise slambert.
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Sommeren rullede hen over Texas, og temperaturen steg. Tordenen rullede hen over himlen og lovede den længe ventede regn. Men på trods af heden var ranchen og den lille by Royal fuld af aktivitet. I aften skulle uafhængighedsdagen fejres i Texas Cattleman’s Club, og til formålet var der bygget en stor terrasse på bagsiden af bygningen. En markise var sat op over terrassen i tilfælde af regn, og en scene var sat op til det 12 mand store orkester, der skulle spille under fyrværkeriet. Årets festivitas skulle være den største af dem alle. Sophie glædede sig endnu mere, da hun så alle forberedelserne.

Sophie havde meldt sig frivilligt til at udvælge og bestille vin og ingredienserne til cocktails, og at skaffe glas, tallerkner og skåle til kager og isdessert. Hun havde gjort det samme, da Clay afholdt en fin middag med seks retter for 50 mennesker på sin ranch. Selvom der ville være flere mennesker i aften, var det her ingenting i sammenligning.

Da hun ankom til klubben tidligere, var hun trådt ind i hvirvlende aktivitet. Et dusin frivillige havde hver deres job, og Sophie genkendte nogle af Clays ranchmedarbejdere. Hun var kørt med George og Alan, som var stærke fyre, og de skulle sammen med flere cowboys losse vinkasser af lastbilerne ind på lageret.

Sophie tilså hver kasse, der blev losset, og hun pakkede en kasse med tallerkner og glas ud. Hun havde valgt William Avington-porcelæn i rød, hvid og blå og med guldkanter og matchende kaffekopper, underkopper og skåle. Men, som Simone Parker havde sagt til hende, ville det ikke være verdens ende, hvis noget gik i stykker, da det kun var et par hundrede dollars per kuvert. Sophie havde rullet med øjnene. Det her var ikke ligefrem som fejringen af uafhængighedsdagen derhjemme, hvor hendes far grillede hotdogs  i baghaven, mens hendes mor lavede sin berømte kartoffelsalat og bønner, som de spiste af paptallerkner. De voksne drak sædvanligvis øl, og børnene fik lemonade. Hvordan i alverden var hun landet i en sådan helt anderledes verden?

”Er du snart færdig?” lød en dyb stemme. Hun behøvede ikke vende sig om, for hun vidste, det var Clays solbrændte ansigt.

”Næsten. Er der noget, jeg kan gøre?”

Sophie så på Gayle Brown, en af de frivillige, der stod stum foran hende og stirrede på Clay over Sophies skulder. Han lænede sig ned til Sophie og hviskede: ”Spørg mig, når vi er alene. Kan jeg køre dig hjem?”

Hun vendte sig om mod ham og smilede. ”Ja, tak.”

”Okay, Gayle, hvor kom vi til?”

”Vinen er … vi … vi talte om vinen,” stammede hun med øjnene fæstnet på Clay, der var afslappet klædt i T-shirt, jeans og slidte støvler.

Sophie håbede ikke, at kvinden ville begynde at savle.

”Og … hvad med vinen?”

”Øh … den er her, og de nye champagneglas kom i sidste uge. Der kommer cirka 500 medlemmer og gæster, og hvis der kommer flere, vil køkkenpersonalet sørge for, at opvaskemaskinen kører nonstop.”

”Sophie, nu har jeg talt alle glassene,” sagde en anden frivillig og smilede til Clay. ”Hvor skal jeg sætte dem?”

Sophie så ud over det store lokale. Der var ikke afsat plads til glassene i det store festlokale. ”Lad os sætte borde op rundt omkring i lokalet. Der er seks barer, og så gennemgår vi, hvilke drikkevarer vi skal servere, hvilke glas vi har brug for, og sætter en stor bakke til de brugte glas ved hver bar. Jeg tror kun, der er plads til 30 eller 40 glas, så vi henter bare flere, hvis vi får brug for det.”

”Okay. Lyder som en god plan,” svarede Gayle. ”Jeg henter Martha, og så går vi i gang.”

”Perfekt.” Sophie smilede til Gayle, der igen så på Clay. ”Og sørg for, at hver bar har nok servietter og rørepinde. Er der andet, vi mangler?”

”Øh, nej.” Gayle vendte sig mod Sophie. ”Nogle af fyrene tager sig af …” hun rømmede sig. ”Is til drinksene, men det skal stå … øh, på køl på lageret og bliver så hentet frem efter behov.” Hun trak vejret så dybt, som om det gjaldt livet.

”Godt. Ved du tilfældigvis, om de to isskulpturer er kommet?”

”Nej. Jeg har ikke set dem, og jeg har ikke hørt nogen snakke om dem.”

”Jeg skal vist lige foretage et par telefonopringninger. Mange tak for din hjælp, Gayle.”

”Øh … helt i orden.”

”Du gør det ikke nemt.” Sophie stirrede på Clay, da Gayle var gået.

”Hvad har jeg gjort?”

Hun rullede med øjnene. ”Du var der.” Han svarede med at spidse læberne. Han vidste helt nøjagtigt, hvilken virkning han havde på kvinder.

Clay stod tålmodigt og ventede, da hun tog sin mobiltelefon. ”Jeg skal lige ringe og høre om isskulpturerne.” Hun gik ud for at ringe, og et par minutter senere var hun forsikret om, at isskulpturerne var på vej. Hun smilede og gik tilbage til Clay.

”Alt i orden med isskulpturerne?” spurgte han.

”Ja. Begge skulpturer er på vej og kommer om en times tid. En anden kan overtage nu.”

Dagen var gået så hurtigt, og når hun kom hjem til sit lille hus, ville klokken være seks. Hun ville tage et langt karbad og læse sig i søvn.

”Medlemmer af klubben har stemt om at bygge en pavillon ved siden af blomsterhaverne på vestsiden af klubben,” sagde Clay.

”Ja, det så jeg godt i eftermiddags. Jeg tror, de griller der i aften.”

Der kom folk langvejs fra for at se det, der havde ry for at være det bedste fyrværkeri i staten. Sophie ville se fyrværkeriet fra sin egen lille terrasse og nyde en stille aften.

”Okay. Jeg er færdig. Der er masser af frivillige til at klare tingene.”

For de fleste gæster var det første gang, de skulle se den store Texas Cattleman’s Club indefra. Kun få havde set den indefra, siden den blev etableret for over 100 år siden. Man havde først for nylig vedtaget, at kvinder kunne blive medlem, og selvom Clay var positivt stemt for det, var mange medlemmer imod.

Clay lagde sin store varme hånd på Sophies lænd og gik med hende ud af bygningen og hen til sin bil.

Da de sad i hans Porsche Spyder, så Clay på hende og smilede.

”Jeg henter dig klokken otte. Orkestret spiller, og fyrværkeriet starter klokken ni.”

Hans ord mindede hende om, sidste gang de havde været sammen ved et arrangement.

”Jeg tager ikke hen til fyrværkeriet. Jeg vil bare se det fra mit hus.”

”Så ser jeg det sammen med dig. Jeg skal være i klubben, men jeg behøver ikke blive ret længe. Skal jeg komme klokken ni?”

”Clay, jeg er træt, og jeg vil bare tilbringe en stille aften med et varmt karbad. De fleste kvinder vil gladelig tage imod din invitation.”

”Jeg tvivler på, du har ret, men jeg spørger dem ikke. Du skal komme med mig og se fyrværkeriet fra klubben. Du skal være min gæst.” Han sænkede stemmen. ”Jeg vil være sammen med dig.”

”Vi er sammen fem, seks dage om ugen,” sagde hun og lo. ”Du må være træt af mig nu.”

”Slet ikke.”

”Clay …” Det var ikke, at hun ikke ville være sammen med han. Hun drømte om ham hver nat og dagdrømte om ham om dagen, for pokker. Hun var ligeglad med, om de blev set sammen i byen, eller at der sikkert blev talt om dem, efter de havde danset sammen til maskeballet. Efter perioden med sladderen i hendes hjemby, var en affære med en milliardær ingenting. Clay vidste ikke noget om sladderen, og hun var ikke klar til at tale med ham om den. Hverken med ham eller nogen anden.

Hun havde haft svært ved at få hverdagen til at køre, efter de havde elsket for to måneder siden. Hun så ham hver dag på kontoret, besvarede hans telefon, tog mod beskeder og var høflig mod de kvinder, der ringede til ham, og måtte undskylde, når han ikke ville ringe tilbage til dem. Han sagde, han kun ville tale om forretning, og omkring halvdelen af dem, der ringede, ville ikke fortælle hende, hvad det drejede sig om. Når hun spurgte ind til det, sagde de, at det var et personligt ærinde, og når hun lagde beskederne på hans skrivebord, kastede han ét blik på dem og smed dem i papirkurven. Da han så hendes forbavsede ansigtsudtryk, blinkede han forførisk til hende.

Lidt efter lidt erstattede andre rygter sladderen om hende og Clay, og da deres forhold ikke kom nogen vegne, skulle de blot fortsætte som hidtil.

”Sophie, det er fyrværkeri. Vi skal nok spise hotdogs af paptallerkner …”

Hun betragtede ham for at se, om han spøgte, og det underfundige smil viste hende, at ja, han spøgte. ”Næppe.”

”Og se det smukke fyrværkeri, mens vi danser.”

Hans højre hånd hvilede på gearstangen i den elegante Porsche, og han fangede hendes blik. ”Jeg vil ikke gøre dig ilde til mode. Du skal ikke udsættes for sladder, men jeg vil være sammen med dig, hvor der ingen telefoner eller computere er.”

Han satte bilen i første gear. ”Tænk over det i det mindste.”

Hun nikkede tavst. Hun var sådan et fjols.

Det tog ikke lang tid for den hurtige bil at køre gennem byen og hen til hendes lille hus. Clay slukkede motoren og så længselsfuldt på Sophie.

”Godt, fint. Hvis du slår det her stort op, går jeg.”

”Jeg henter dig klokken otte,” sagde han med et sexet smil.

Sophie nikkede. Hun vidste ikke om Clay smilede, fordi han havde vundet et skænderi, eller fordi hun ville gå ud med ham. Det var også ligegyldigt. Hun tog med, og der ville blive sladret. Hun håbede blot, at sladderen ikke ville komme nogen for øre i hendes hjemby i Indiana. Clay tænkte på hendes ry, hvor han mere skulle tænke på sit eget.

”Klokken otte,” bekræftede hun. ”Tak for liftet.”

Han ventede, indtil hun stod på verandaen, og kørte derfra, før hun var kommet indenfor og havde lukket døren.

*

Den nye sorte limousine sænkede farten ved det lille blå og hvide hus. Clay havde inviteret Sophie til festen for uafhængighedsdagen, og han havde holdt vejret, indtil hun sagde ja. Han vidste, at adskillige mænd havde ringet i løbet af ugen og spurgt hende, om hun ville ledsage dem, og at hun ikke havde sagt ja til nogen. Han ville måske nok ikke binde sig til én specifik kvinde, ikke engang Sophie, efter sin eksforlovede, men han ville heller ikke lade en anden mand komme mellem ham og Sophie. Hun havde tøvende sagt ja, og siden de havde elsket for to måneder siden efter velgørenhedsfesten, havde hun virket så nervøs som et rådyr i jagtsæsonen. Og det havde hun grund til at være, for han forfulgte hende, og han ville have hende igen. Det var kun et spørgsmål om tid.

Han steg ud af limousinen og gik hen mod hegnet, åbnede og lukkede lågen og måtte anstrenge sig for ikke at sætte i løb op til fordøren. Han var slet og ret vildt betaget af Sophie Prescott. Hun osede af sex lige fra det kastanjebrune hår til de røde tånegle og alt ind imellem.

Han bankede på døren, og ved synet af Sophie reagerede han krop øjeblikkeligt. Hun så særdeles forrygende ud. Hun havde en udringet halvlang kjole på, der bestod af lag af marineblå chiffon med bittesmå funklende rhinsten, og høje hæle. Hendes lange, kastanjebrune hår var trukket tilbage ved siderne med sølvhårnåle og hun havde diamantørenringe i ørene. Det var ligegyldigt, om de var ægte eller ej. Hun var ualmindelig smuk. Han blev hård, og hele hans krop var i alarmtilstand. Han blev varm og spekulerede på, hvordan i alverden han skulle komme gennem aftenen med Sophie ved sin side. Han troede, han var klar til at vise hende fyrværkeriet, orkestret og at danse under stjernerne, men lige nu kunne han kun se hende for sig i sin seng, de krøllede lagner og deres varme og svedige kroppe. Hendes lette parfume blandet med hendes egen naturlige duft gjorde det bestemt ikke nemmere.

”Du er … smuk.” Han måtte pludselig rømme sig.

”Tak,” smilede hun. ”Du ser også ret godt ud.”

De gik sammen hen til limousinen, og han hjalp hende ind, og de kørte afsted. Hun kunne ikke tage blikket fra ham, og det var, som om hun så ham for første gang. Han var bekendt med, at kvinder reagerede på ham, især efter ulykken, og han var vant til, at kvinder så betaget på ham, men det her var Sophie. Hun kunne se lige gennem ham.

Til forskel fra de fleste andre kvinder, han havde mødt, vidste han ikke, hvad hun tænkte. De havde arbejdet tæt sammen i fem år og gik ud og ind af hinandens kontorer hele tiden. Da hun havde søgt stillingen, var hun lige færdig med college og tænkte, at det rigtige var at arbejde som administrativ assistent. Det forstod han ikke helt, men ansatte hende på midlertidig basis, og med tiden viste det sig, at hun var bedre kvalificeret end som så.

Han havde været tiltrukket af Sophie lige siden, og han forstod ikke selv helt, hvorfor han var blevet forlovet med Veronica. Hun kom fra penge og var vant til at få sin vilje. Clay havde været dum nok til at falde for det, og selvom hun var dum at høre på, var hun god i sengen, og hun havde forblændet ham. Da hans popularitet blev større, ligesom hans bankkonto, strømmede kvinderne hen til han. Han var kommet fra ingenting, og hans ego stod i vejen for hans sunde fornuft.

Da tyren næsten havde kostet Clay livet, havde Veronica vist sit sande jeg, og Sophie var blevet en vigtig person i hans liv. Han blev ganske vist såret, da Veronica forlod ham, fordi hun ikke ville giftes med en krøbling, men han havde været heldig. De fleste mænd havde ikke en som Sophie til at holde humøret oppe. Efter flere år var det lykkes ham at forføre hende, og det var en nat, han sent ville glemme. Men Sophie var langt mere end blot en tur i sengen.

Hun var den første kvinde, han havde lyst til at være sammen med simpelthen, fordi han ganske enkelt kunne lide hende. Hun var kvik, og han kunne lide hendes måde at tænke og tale på. Han respekterede hendes meninger og hendes uafhængighed, og han begærede hende fysisk, følelsesmæssigt og mentalt.

De ankom til klubben, steg ud af limousinen og gik op ad trappen. Han vendte sig om og så hende i øjnene. Det var tusmørke med en smuk solnedgang, og Sophie strålede. Hun var vidunderlig. Fanden tage fyrværkeriet, han ville bare finde et mørkt, privat sted, hvor han kunne holde hende i sine arme og synke ned i den ild, der brændte i hende.

Det var, som om hun havde læst hans tanker, for hun rødmede og vendte sig væk.

Maden stod på lange borde og duftede dejligt. Tjenerne tog sølvkuplerne af fadene og ringede med en lille klokke. Middagen var serveret. Gæsterne stillede sig i kø og fik serveret kød, grønsager, salat og dessert. Clay førte Sophie hen til et lille bord i udkanten af terrassen, hvor der var en fin udsigt til fyrværkeriet senere.

”Er du sulten?” spurgte han og foldede sin serviet ud og lagde den i sit skød.

”Hundesulten, men jeg ved ikke, om jeg kan spise alt det her. Det ser lækkert ud. Hvad tog du? Ribbenssteg eller flæskesteg?”

”Lidt af begge dele.”

Det blev meddelt over højtalerne, at fyrværkeriet snart ville starte og at dem, der spiste indenfor, skulle gå udenfor, så de bedre kunne se.

Før det hele blev overladt til fyrværkeriteamet, trådte ejeren af Bellamy Hotel, Shane Delgado, op på den lave scene.

”Før vi begynder,” sagde han ind i mikrofonen. ”har jeg noget vigtigt at meddele.” Han vendte sig om og smilede til Brandee Lawless, som havde stjålet hans hjerte. ”Brandee sagde ja!”

Alle vidste, hvad Shane talte om. Der var ingen tvivl, kærligheden stod at læse i parrets øjne, og folk klappede, piftede og råbte ”Tillykke.”

”Tak. Jeg håber, I vil være med til at fejre vores store dag. Gabe Walsh og Chelsea Hunt skal være vores henholdsvis forlover og brudepige.”

Sophie så over sin venstre skulder på en strålende glad Chelsea. Hun var så lykkelig på Brandees vegne. Chelsea var teknisk leder i restaurantkæden Hunt and Co. Til højre for Sophie stod Gabe, der ejede et sikkerhedsfirma. Han smilede fra øre til øre. Det var en skam, at de to kun var venner, tænkte Sophie. De var et godt par, og den måde, Gabe så på Chelsea, viste, at han vist tænkte det samme.

Gæsterne klappede igen, og den yderst tiltrækkende millionærrancher Toby McKittrick snuppede mikrofonen fra Shane. ”Det er åbenbart en aften med meddelelser, så jeg vil blot fortælle, at min kone Naomi og jeg venter en lille pige.” Han smilede stort og stolt over kvinden i sit liv. Han havde revet hende væk fra en lovende karriere med sit eget tv-show, men det rygtedes, at hun ville tilbage til det, når hun havde født. Der lød rungede klapsalver igen, og gæsterne råbte lykønskninger.

Ligesom Toby var færdig, lød den første eksplosion, og alle så op mod himlen. Fyrværkeriet var ualmindelig smukt, og orkestret spillede i takt til forestillingen.

Clay så på Sophie. Hun støttede hagen i hænderne og var helt betaget af fyrværkeriet. Han gav sig god tid til virkelig at betragte hende. Hun var fantastisk vidunderlig. Hendes ansigtstræk var noget nær perfekte og fine. Læberne var fyldige og sensuelle, og halsen var lang og slank. Hun blinkede som i slowmotion, smilede og så på ham. Hun rødmede, og smilet blegnede, men de klare funklende blå øjne sagde alt.

Hans krop var varm, og hans lem rørte på sig. Han skubbede stolen tilbage og rejste sig, tog hendes hånd og trak hende op at stå.

”Skal vi danse?” spurgte han.

”Nej, tak.”

”Fyrværkeriet er næsten slut. Skal vi ikke gå, før der bliver for meget trafik?”

Hun nikkede.

Han gik hen mod udgangen, og hans limousine kom øjeblikkeligt. Clay hjalp Sophie ind og satte sig ind ved siden af hende. Han sad tavs og gad ikke småsnakke. Han havde været sammen med hende så længe nu, uden at kunne tage hende i sin favn. Når hun endelig lå i hans favn, ville de nok ikke ligefrem danse. Han ville ind i hende, og indtil det lykkedes, kunne han ikke tænke klart.

”Kør os hen til mit hus,” sagde han til chaufføren.

”Hvorfor?” spurgte Sophie overrasket.

Han så på hende. ”Du ved godt hvorfor.” Den lange bil kørte gennem aftenen, og køreturen varede fem minutter. Clay steg ud af limousinen, gik rundt og åbnede døren for Sophie og holdt sin hånd hen til hende. Lysene var tændt inde i hovedbygningen, så den synede større end den egentlig var. Der kom ingen tjenestefolk ud for at møde dem, og limousinen kørte væk.

”Hvor er dine ansatte?”

”De har alle fri i aften.”

Clay vendte sig mod Sophie, trak hende tæt ind til sig og kyssede hende. Hun åbnede sig op for ham og modtog det dybe kys og besnærede ham med sin tunge. Hans hænder fandt hendes lynlås og lynede ned. Han begyndte at trække spagettistropperne ned fra hendes skuldre. De var stadig udenfor, så han løftede hende op og gik hurtigt op ad trappen, trådte indenfor og gik hen mod sit soveværelse.

Han satte hende ned og tog sin jakke og vest af uden at tage øjnene fra hende. Dernæst tog han sine støvler og jeans af. Som Sophie stod der i lyset fra måneskinnet, var hun vidunderlig. Han holdt om hendes ansigt og kyssede hende dybt. Hun var hans, og hun skulle ikke slippe væk.

Adrenalinen strømmede gennem hans system på nogenlunde samme måde, som i sekunderne før lågen svingede op, og tyren, han red på, stormede ind i arenaen. Clay løftede Sophie op og lagde hende på sengen. Hun havde armene om hans hals, og hun stønnede, da hun stødte sit underliv mod hans. Nu var det ham, der stønnede, og det lød mest som et primalt grynt.

”Er du klar til mig?” spurgte han, mens han kyssede hende på halsen. ”Jeg kan ikke holde det ud meget længere. Du driver mig til vanvid, Sophie Prescott.”

Hun spredte benene, og Clay tøvede ikke. Han stak to fingre ind i hende, og hendes varme skød var så varmt, at han næsten brændte sig. Hun bøjede sit underliv op mod ham, og han strøg hen over hendes mest følsomme sted med sin tommelfinger, og orgasmen føltes som fyrværkeriet ved uafhængighedsfesten. Han blev ved og trak det så langt ud som muligt. Derpå tog han sin hånd væk og lagde hende til rette.

Hun åndede tungt, og var ikke til at komme i fornuftig kontakt med. Han tog en lille pakke fra sin pengepung og trak et kondom på. Han spredte hendes ben og lagde sig til rette mellem hendes lår. Han mærkede, at spidsen af hans lem rørte ved hendes skød, og den våde hede var brandvarm. Nu skulle det være, og han trængte ind i hende.
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Sophie stønnede, tøvede et sekund og lænede sig så op ad hans skuldre. ”Clay …”

”Kom nu, Sophie. Slap af, skat.”

Hun ville have ham, han skulle fylde hende og massere hendes ømme muskler. Hun løftede hovedet og kyssede og slikkede sveden af hans bryst og hals.

Clays duft, hans aftershave og sex hvirvlede rundt om hende og gjorde blot begæret stærkere og stærkere. Clay var i en anden verden og stødte ind i hende råt og dyrisk. Hun løftede benene, holdt om hans hoved og kyssede hans svedige bryn. Hun mistede al virkelighedssans, og værelset snurrede rundt, og himlen eksploderede, da de begge kom.

Clay rullede af hende med det ene ben og arm hvilende oven på hende. Hun vendte ryggen til ham og krøb ind mod hans krop. Han holdt om hende og kyssede hendes baghoved. Så faldt hun i søvn.

Hun vågnede efter midnat, og Clay lå ved siden af hende og legede med hendes hår. Hun smilede og lagde sig om på ryggen og aede ham over skægstubbene.

Han greb hendes hånd og kyssede håndfladen. ”Har du det godt, Sophie?”

”Ja.” Hendes stemme var døsig. ”Men det er sent. Jeg skal hjem.”

”Der er ingen transport ud af ranchen i aften, så du bliver nødt til at blive her.”

”Må jeg låne en bil?”

Han tav et øjeblik. ”Hvad nu, hvis jeg siger nej, og du ikke kan komme væk herfra?” Han rullede om på siden og så på hende. ”Hvad nu, hvis jeg bønfaldt dig om at blive?”

Hun holdt om hans stærke kæbe og mærkede skægstubbene mod sin hånd og strøg tommelfingeren over hans fyldige læber.

”Clay, vi har jo talt om det her. Du ved, jeg ikke har det godt med det.”

”Jeg vil have dig i mit liv, for pokker.”

”Det har du allerede. Fem, seks dage om ugen og ti timer om dagen. Og længere, hvis det bliver nødvendigt.”

”Det er ikke det samme, og det ved du godt.” Han tav. ”Du er svær at modstå til daglig på kontoret. Du skal bo hos mig, så jeg kan være sammen med dig altid. Jeg tror, det vil være det bedste for os begge. Det er den eneste måde, jeg kan forklare det på.”

”Det forstår jeg godt.” Det var sandt. Hun var smaskforelsket i ham, og hun respekterede ham og var smigret over, at han kun ville være sammen med hende. Måske var hun lidt gammeldags, men hvorfor skulle man indlede et forhold, når man vidste, det ikke førte til noget? Clay ville ikke giftes, og det ville hun. Han havde stadig meget at leve for og var fri, og det gjaldt ikke for Sophie. Hun længtes efter en ægtemand, et hjem og børn. Hun ville have en mand, der bar en vielsesring, der var et tegn på, at han var lykkeligt gift og stolt af det.

”Hvis du ikke vil flytte herind, så lad mig skaffe dig en penthouselejlighed i en af mine ejendomme. Du skal ikke mangle noget, Sophie. Du vil kunne ride på mine heste, når som helst.” Han nussede hendes øre. ”Og du vil være i nærheden af mig.”

”Jeg kan lide mit lille hus, og det er ikke langt væk.”

”Langt nok væk. Hvis du ikke vil, så lad mig i det mindste flytte ind hos dig.”

Hun kunne ikke stoppe latteren, der trængte sig på.

”Ja, jeg kan lige se det for mig. Parkér din Porsche ude på gaden.”

”Jeg kan køre i trucken.”

”Dine fødder vil hænge ud over sofaen, når du sover.”

”Ikke, hvis jeg sover sammen med dig.”

”Du vil støde hovedet imod, for der er lavt til loftet i mit hus.”

”Sophie, du driver mig til vanvid.”

”Det kan jeg godt lide,” sagde hun og strøg fingrene over hårene lige under hans navle.

Han tog hendes hånd og skubbede den længere ned og snoede hendes fingre om sit stive lem. ”Rør ved den,” hviskede han.

Hun tøvede ikke. Følelsen af hans silkebløde hud var så ulig resten af hans krop. Clays rejste sig op i mørket og fandt hendes mund.

”Hvad skal jeg dog stille op med dig?”

Ordene hvad som helst dukkede op i hendes hoved. Hun var vildt forelsket i Clay, men det måtte han aldrig få at vide. Clay levede livet i overhalingsbanen, og tanken om, at han skulle slå sig til ro, var latterlig.

Han kyssede hende, og så var det slut på samtalen.

Sophie vågnede før daggry, steg ud af sengen og gik ind i brusebad. Hun kunne hverken se Clay i øjnene eller holde tal på, hvor mange gange de havde elsket. Hun stod under den varme vandstråle og lænede panden mod muren og tænkte på natten. Han havde taget hende i mange forskellige stillinger og bragt hende til klimaks mange gange. Men det var dejligt, og hendes krop føltes skønt brugt og i live.

Hun steg ud af brusebadet, tog en af Clays T-shirts på, tog sin kjole og sko og gik stille ned ad trappen og håbede at finde en, der kunne køre hende hjem. Få minutter senere var hun på vej væk, og hun ville helst ikke tænke på, hvordan tjenestefolkene ville sladre om hende og chefen. Det skete sikkert ikke sjældent, at kvinder sneg sig ud af hans hus tidligt om morgenen.

Mandag morgen på kontoret var nemmere, end Sophie havde troet, det ville være. Clay kyssede hende godmorgen, men lukkede sig så inde på sit kontor og sad med døren lukket det meste af dagen. Hun hørte ham råbe vredt et par gange, og det gjorde hende nysgerrig. Hun ville spørge ham, når han kom ud engang.

Klokken fire kom han ud fra kontoret.

”Tag bare hjem, Sophie. Du behøver ikke blive her længere. Jeg vil sidde i telefonen resten af dagen.” Derpå lukkede han døren.

Det gentog sig et par dage, men Clay sagde stadig ikke noget om, hvad der var galt. De mænd og kvinder, der ringede, lød vrede, men ville ikke tale med hende. Kun med Clay.

Belejringen fortsatte i flere dage, og endelig stoppede de intense telefonopkald og Clay kom mere og mere ud af sit kontor, men var stadig i et mørkt humør.

*

Sophie stod og rystede over hele kroppen på badeværelsesgulvet. Hun åbnede for den lyserøde vandhane og sprøjtede køligt vand i ansigtet og prøvede at holde op med at ryste. For tredje gang på en uge var hun vågnet med kvalme. Først troede hun, det nok var en gang sommerinfluenza, så hun tog C-vitaminer. Men nu troede hun ikke mere, at det var den rigtige diagnose.

Åh nej. Det kunne kun være én ting, og hvis hun tog sin trang til chokoladesoftice og jordbær med tun i betragtning, kunne det kun betyde én ting. Hun kunne være gravid.

Hun var blevet helt og aldeles forført af Clay den aften til maskeballet i maj, og hun var i tvivl om, hvorvidt de havde brugt beskyttelse, og hun havde ikke tænkt på det før nu. De havde elsket tidligt om morgenen, og de havde ikke kunnet få nok af hinanden. Hvor mange gange havde han ikke vækket hende med kys og så elsket med hende igen?

Hun kunne enten gå med sin mistanke eller få en tid hos lægen i dag. Hun tørrede sit ansigt, børstede tænder og gik ind i soveværelset for at klæde sig på for at gå på arbejde. Det havde været mere end svært at lade være med at kaste sig i Clays arme, hver gang han kom ind på hendes kontor. Hun måtte jo holde en vis facade overfor de øvrige ansatte. Hendes dør var altid åben, så de ansatte kunne henvende sig til hende, hvis Clay sad i møde eller talte i telefon. Det ville se underligt ud, hvis hun pludselig sad for lukket dør. Hun overtænkte nok situationen en anelse, men fornuften svigtede hende.

Hvis hun var gravid med hans barn, ville hendes situation gå fra at være vanskelig til direkte umulig af den simple grund, at Clay havde ytret for længe siden, at han ikke ønskede nogen følelsesmæssig forpligtelse. Og det at blive far eller at blive gift var da i hvert fald en følelsesmæssig forpligtelse. Et barn passede simpelthen ikke ind i hans livsstil, men hun ville ikke kunne skjule det for ham. Hun ville derimod vente og vælge det rigtige tidspunkt at fortælle det.

Lige nu var han beskæftiget med noget i Everest, og han havde ikke fortalt hende, hvad det drejede sig om, men hver gang et af bestyrelsesmedlemmerne ringede, ændrede hans humør sig. Han bad hende aldrig tage mod en besked eller sagde at han ville ringe dem op, og sommetider, når han kom ud fra kontoret, var han særdeles rasende. Andre gange gik han bare og forsvandt ud af huset. Der var noget i gære, men indtil han selv valgte at indvi hende i det, lod hun som ingenting.

Sophie trådte ud i den lyse morgen og låste døren til sit lille lejede hus. Hendes tanker fløj afsted, og hun bekymrede sig om noget, hun ikke havde fået bekræftet endnu. Måske var det bare influenza.

Ja, hvad tror du selv?

*

Clay havde lige skænket sig en kop kaffe til, da Sophie parkerede sin bil på parkeringspladsen. Han så, at hun åbnede døren og steg ud. Hun havde rynkede bryn, hvilket var atypisk for Sophie, der var den mest positive person, han kendte, og hun havde altid et smil tilovers til alle. Bare hun ikke var syg.

Hvad mon der var galt? Havde hun fået dårlige nyheder fra familien i Indiana? Ville hun slå op med ham, og var deres forhold kun en affære? Når han holdt hende i sine arme, virkede det ikke sådan, og han ville stadig have, at hun skulle flytte ind til ham eller i det mindste finde en luksuslejlighed i nærheden af ranchen til hende. Det var ligegyldigt, hvad andre tænkte. Lad dem sladre. Det vedgik kun dem. Han kunne og ville give hende alt det, hun ønskede. Det eneste, der stod i vejen, var Sophie selv, der var den mest uafhængige kvinde, han nogensinde havde mødt.

Døren gik op, og hun kom ind med det velkendte smil. Tog han fejl, eller var smilet lidt anstrengt?

”Godmorgen,” sagde han, da hun satte sin dokumentmappe på skrivebordet og tog sin bærbare og nogle notesblokke frem.

”Godmorgen,” sagde hun smilende. ”Undskyld, at jeg kommer for sent. Jeg har vist fået en mavevirus.”

Nåh. ”Hvis du gerne vil holde fri …”

”Nej, tak. Det går fint, og hvis jeg får det skidt, skal jeg nok sige til.”

Før Clay kunne gå over til hende, begyndte telefonerne at ringe, og altid effektive Sophie besvarede opkaldene, samtidig med at hun installerede sin bærbare.

”John Dunn på linje to,” sagde hun og besvarede en anden linje.

Clay nikkede og gik ind på sit kontor, der lå lige overfor Sophies, og han lukkede døren bag sig. Det var kommet ham for øre, at nogen spredte sladder om Everest cloudcomputing-firma, havde opdigtet historier og skrevet kommentarer på et online forum om, hvordan mainline computere var blevet hacket, og at informationen ikke længere var sikker. Everest var ikke længere sikker. De administrative ID’er var blevet tjekket grundigt, og nye passwords var blevet oprettet. Systemerne var blevet tjekket for virus eller malware, og intet var dukket op.

Alle sikkerhedsforanstaltninger var på plads, og et sikkerhedstjek havde fundet sted uden at finde noget, så man gik over til at se alle de ansatte og administratorer, der var blevet ansat inden for de sidste par år, efter i sømmene, og til sidst havde man talt med hver og en. Alle bestod. Der var intet mistænksomt at finde. Det var det bedste overblik over Everests funktioner, han kunne ønske sig, og hvis købernes informationer var i fare på Everest, havde han ikke den fjerneste anelse om, hvordan det var sket.

Han havde bedt John Dunn, chefen for Everest Security, om at udfærdige rapporter på alle kunder. Det drejede sig om tusindvis af kunder og ville tage lang tid at lave, men det var det eneste, han kunne komme i tanke om at prøve. Desværre havde nogle kunder forladt Everest og søgt andre steder hen, og han havde allerede tabt millioner.

”Hej, John,” svarede han og satte sig i den brune læderstol.

”Jeg vil bare lige fortælle, hvor vi står. Vi har gennemgået de store kunder og er halvvejs gennem resten, og indtil nu har vi ikke fundet noget mistænksomt. Den dårlige nyhed er, at vi mistede otte kunder mere i aftes, og en af dem var Stratfire Inc., som er en kæmpe milliondollarkunde.”

”Ved du, hvem der står for det?”

”Vi sporede nogle onlineartikler til en, der kalder sig Maverick.”

Clay satte sig op med et sæt. Han kendte det navn. Han havde hørt det før. Det var en hadefuld, ondskabsfuld person, der havde afpresset og fortalt hemmeligheder om medlemmer af Royal Texas Cattleman’s Club i månedsvis.

”John, tjek det navn i forbindelse med Texas Cattleman’s Club. Jeg er ikke det første firma, der er blevet angrebet. Vi skal have fundet idioten og lukket ham ned én gang for alle. Ring til Nathan Battle, der er sheriff her i Royal. Han ved, hvem der ellers er blevet angrebet, og han vil kunne fortælle, hvad der er sket med Mavericks andre ofre.”

”Det gør jeg. Har du noget, jeg kan begynde med?”

”Ring til Chelsea Hunt. Jeg har hørt, at hun blev chikaneret omkring sin restaurantkæde. Jeg tror, hun kan føre dig på sporet.”

”Fint. Jeg melder mig, når jeg ved noget mere.”

Clay sluttede samtalen. Pokkers. Det var helt skørt. Hvad skulle han gøre nu? Måske var det en idé at kontakte de større kunder og forklare dem, hvad der var på færde og forsikre dem helt personligt om, at han nok skulle få styr på det. Han havde tusindvis af kunder, og han havde brug for Sophies hjælp. Hun var så effektiv og kunne styre kontoret med den ene hånd på ryggen, men i denne situation var det nok en god idé at tilkalde nogle sekretærer, der kunne tage telefoner og klare det administrative, mens han og Sophie gik i gang med arbejdet.

Clay gik hen til Sophies dør, men hun sad ikke bag skrivebordet. Der lå en besked på hendes bord om, at hun var taget hjem. Clay rynkede panden. Han ville ringe til hende senere, for at høre, om hun var okay. Eller måske var det bedre at køre hen til hende senere. Det lignede ikke Sophie, og han var bekymret. Da han kom tilbage til sit kontor, ringede han til Fran Dodson i Human Resources. Hun ville sende to sekretærer op til ham indenfor en time.

*

”Ms Presoctt? Lægen er klar nu. Denne vej.” Sygeplejersken smilede, da Sophie trådte ind i konsultationen. Sygeplejersken var klædt i hospitalstøj og så meget effektiv ud og smilede, hvilket sikkert skulle virke beroligende. ”Træd op på vægten, så du kan blive vejet.” Sophie gjorde som der blev sagt.

Dr. Hutchinson kom hurtigt ind gennem døren, lukkede den bag sig og trykkede Sophies hånd. Han stillede en masse spørgsmål, deriblandt om hun kunne være gravid.

”Ja.”

”Hvilke symptomer har du haft?”

”Morgenvalme, hovedpine og trang til jordbær og tun.”

Lægen lo. ”Det er meget overbevisende. Jeg går lige lidt, og du kan tage en kittel på imens. Vi tager nogle prøver, mens jeg undersøger dig, og så får vi det bekræftet i eftermiddag.”

En time senere trådte Sophie ud af det nye store lægehus både chokeret og overlykkelig. Hun var gravid. Hun skulle have barn. Hun var gravid med Clays barn.

Den veltrimmede have rundt om lægehuset var lysegrøn, tyk og frodig, og det perfekte sted for de mange blomsterbede og træer, der var hjem for mange slags fugle. Men Sophie ænsede hverken fuglesangen, blomsterne eller duften af den nyslåede plæne. Hun var to måneder henne, så barnet var undfanget i maj, hvilket betød, at det var, da de elskede ved maskeballet. Deres baby ville blive født i februar.

Hvad ville Clay gøre, når han fandt ud af det? Hvad skulle hun gøre? Det bedste for alle ville være, at hun vendte hjem til Indiana. Hendes forældre ville være der for hende, og hun havde brug for dem. De elskede hende uanset hvad, og det havde de allerede bevist.

Hun havde ikke lyst til at rejse tilbage til Indiana. Hendes hjem var her nu, men hun kunne ikke blive her ret meget længere. Det ville kunne ses om to-tre måneder, så Clay skulle have det at vide. Det ville være nemt nok at sige sit job op og forsvinde, men det kunne hun ikke få sig selv til.

Clay havde ret til at få det at vide.
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Overskriften på forsiden af erhvervssektionen af Dallas Times drejede sig om angrebet på Everest, og at skaderne kunne løbe op i millioner af dollars. Artiklen skrev, at på trods af, at grundlæggeren, CEO, forretningsmogul og forhenværende cowboy, Clayton Everett, havde afvist rygterne om, at firmaet var blevet hacket, var der dukket nye beviser op, der bestyrkede mistanken om, at Everest faktisk var i fare.

Clay krøllede avisen sammen og smed den på gulvet. Han kunne ikke udholde at læse mere om det. Den første bølge af historier på internettet, som han havde kunnet klare at læse, var vand ved siden af disse. Telefonerne ville kime, og kunderne ville udfordre Everests sikkerhed, og det ville skylle over ham som en dødbringende tsunami og ødelægge hans liv. Han gik hen til døren.

”Sophie,” sagde Clay, da hun lagde telefonen.

”Det var dommer Mathers,” smilede hun. ”Han vil gerne tale med dig med det samme.”

”Jeg ringer til ham. Må jeg lige tale med dig?”

”Ja, selvfølgelig.”

Clay trådte til side, så hun kunne gå forbi ham ind på hans kontor. ”Sæt dig ned. Jeg har noget at tale med dig om.”

Hun rynkede panden og satte sig i en af stolene på den anden side af hans store skrivebord.

”Har du hørt rygterne om, at der er en sikkerhedsbrist i Everest?”

”Nej. Hvad mener du, Clay?”

”Jeg mener, at en eller anden har intentioner om at bringe Everest i knæ.”

”Hvorfor?”

”Ja, det er spørgsmålet. Og også, hvem der står bag.” Han løsnede sit slips og knappede den øverste skjorteknap op. ”Faktisk er firmaet ikke i fare som sådan, men en eller anden spreder rygter, der kan sabotere Everest.” Han talte hurtigt og uden omsvøb. ”Denne person, eller personer, kontakter firmaer og påstår, at der er opstået alvorlige sikkerhedsbrister hos Everest. Så nu rygtes det overalt, og kunderne er begyndt at trække sig ud og opsiger deres milliondollaraftaler. Vi har sporet det til flere hjemmesider og online kommentarfora. Nu har aviserne så fået nys om det, og det er kun et spørgsmål om tid, før det når tv.”

”Hvorfor gør nogen sådan noget?”

”Det er det, vi skal finde ud af. Sikkerhedsafdelingen har gennemgået hver eneste medarbejder, der er blevet ansat indenfor de sidste to år. Jeg vil vide alt, der virker bare lidt mistænksomt. Jeg vil vide alt, helt ned til, hvem der delte en æske farveblyanter i første klasse.” Han så træt på hende. ”Du er den eneste, jeg kan stole på, Sophie.”

Hun var blevet askegrå i ansigtet.

”Er du okay?” spurgte han og lagde hovedet på skrå. ”Du ser ud, som om du skal besvime. Hvis du gerne vil hjem, Sophie …”

”Nej, øh, jeg har det fint nok.”

Clay rejste sig fra stolen og stak hænderne i bukselommerne. ”Jeg udelukker ingen og intet. Vore kunder trækker sig ud og lukker deres aftaler hos os, og i de sidste ti dage har vi mistet over 30 procent. Sikkerhedsafdelingen forsøger at spore, hvor rygterne startede, så vi kan finde ud af, hvor langt de er, og hvad de skal med det. Fra i morgen begynder du og jeg at ringe til hver CEO, formand, næstformand, ejer eller iværksætter, der handler med Everest, og forsikrer dem om, at rygterne ikke har noget på sig, og at vi gør alt for at komme dem til livs. Vi beder dem om at have tillid til os, Sophie.

Nogle af dem vil sige, at de ikke har råd til at tage risikoen og andre vil sige, at de bakker os op, men vil så alligevel lukke deres aftale med os, så snart de har lagt telefonen. Andre igen vil sige, at de tror på os, at de stoler på os og beviser det ved at ringe rundt til firmaer for at fortælle, at Everest er et sundt firma. Hvem end der står bag rygterne, vil bringe Everest i knæ, og jeg skal have forsvarsværkerne klar.”

Clay fortsatte med at sætte Sophie ind i tingene i flere minutter.

”Vi skal nok finde ud af det, Clay,” forsikrede hun ham om. ”Jeg kan ikke finde hoved og hale i det, men vi finder ud af det og redder dit firma.”

”Jeg håber, du har ret.”

Clay gik gennem kontoret og stirrede ud ad det store panoramavindue, uden egentlig at se noget. Han var ved at miste tålmodigheden. Han var særdeles rasende, men måtte bevare fatningen, indtil der fandtes en løsning. Han gik hen og satte sig i stolen ved siden af Sophie, og lænede sig ind mod hende med armene på sine knæ.

”Jeg har brug for en kæmpe tjeneste. Vil du gå med til at flytte ind hos mig på ranchen og hjælpe mig gennem det her? Jeg har møder linet op, masser af opringninger og breve, der skal skrives. Listen er lang, og det ville være en stor hjælp, og jeg håber ikke, du vil have noget imod at arbejde på alle tidspunkter.”

Hun tøvede. Hvis hun boede her døgnet rundt, ville fristelsen være stor.

”Det er kun forretning, det lover jeg,” sagde han, som om han læste hendes tanker. ”På spejderære.”

”Har du gået til spejder?”

Han sukkede. ”Nej, men jeg har altid gerne villet. Gælder det?” Han lænede sig ind mod hende og holdt om hendes hoved med begge hænder. ”Det bliver forbandet svært, Sophie, men jeg lover, at jeg vil gøre mit allerbedste for, at det kun er forretning.”

Så kyssede han hende let, rejste sig op og trak vejret dybt.

”God begyndelse,” sagde hun med et nervøst smil.

Han smilede skævt.

”Men jeg vil gerne,” sagde hun. ”Det har prioritet. Hvordan stopper man et rygte? Jeg vil ikke lyde negativ, men det lyder til at være op ad bakke.” Hun tav et øjeblik og sad i dybe tanker. ”Hvorfor vil nogen sprede et så ondt rygte?”

”Hvis bare jeg vidste det …” Han trak på skuldrene. ”Jeg ved kun, at vi skal have fat om det hurtigt. Der kommer to sekretærer i eftermiddag, og du skal flytte ind på mit kontor midlertidigt og hjælpe med telefonerne. Vi skal kontakte så mange kunder som muligt og forsikre dem om, at rygterne er usande. Jeg har ansatte i New York, der ringer til de mindre kunder, og du og jeg tager os af de store fra en million dollars og opefter.”

”Du kunne invitere alle andre lokale forretningsejere eller CEOs til et møde. De kender dig. Du kommer herfra, og jeg tror, de vil hjælpe, hvis du beder om det.”

Clay nikkede. ”Storartet idé. Jeg laver en liste, og du kan sende mødeindkaldelserne ud.”

”Jeg vil sende dem på mail og følge op med et telefonopkald.”

”Godt. Det skal nok ikke afholdes her. Reserver et mødelokale i Texas Cattleman’s Club. Kan du sørge for forfriskninger? Det kan være den 18. juli klokken ti om formiddagen.”

”Det er om en uges tid. Jeg går i gang med det samme.” Hun rejste sig.

”Tak, Sophie.”

”I orden. Jeg kører hen til mit hus i frokostpausen og pakker en kuffert.”

”Sig til, når du kører, så henter jeg dig. Din bil skal ikke stå her. Vi skal ikke starte flere rygter,” sagde han og blinkede til hende.

”Tak.”

”Nej, det er mig, der takker.”

*

Inden for den næste times tid begyndte telefonerne at kime løs fra hele kloden. Klokken et kom de to sekretærer, Clay havde bedt om. Den ene blev placeret ved Sophies skrivebord og den anden ved et midlertidigt skrivebord ved siden af med en computer og telefon. De blev sat ind i tingene, og ved frokosttid kørte Sophie til sit hus for at pakke en kuffert og lukke og låse sit hus af.

Var hun virkelig gået med til at bo hos Clay? Han havde lovet, at det kun var forretning, og hun måtte stole på ham. Hun stolede på, at han ville anstrenge sig, men hun havde egentlig ikke noget at lade ham høre. Hvor stor hans tiltrækning til hende end var, kunne hun fordoble eller tredoble sin tiltrækning til ham. De havde været tætte siden den dag, hun begyndte at arbejde for ham som hans administrative assistent og siden ulykken.

Hun tænkte på, da de mødte hinanden efter hans ulykke, og udover hans forlovede, der kun sjældent besøgte ham på hospitalet, var Sophie hans eneste selskab. Han havde haft brug for en til at holde ham i hånden og sige, at det hele nok skulle gå. Hun ville aldrig have ladet sin chef og ven ligge i en hospitalsseng og bekymre sig over, om han nogensinde ville komme til at gå igen. De måneder havde ændret hende, og hendes følelser for ham, og på det seneste var hendes beundring for hans styrke udskiftet med uventet kærlighed.

Han var helt tydeligt også tiltrukket af hende, men hun håbede, at hans romantiske interesse i hende ville kølne, og at han ville finde en anden. Hendes hjerte ville briste, men deres forhold førte ingen vegne hen, og hun anede ikke, hvordan han ville reagere, når han fandt ud af, at hun var gravid med hans barn. Hun måtte være stærk. Clay havde bedyret, at han ikke ønskede at stifte familie, og hvis han friede til hende, ville det være på forkert grundlag, og hun ville være nødt til at sige nej.

Mens hun pakkede sit tøj og andre ting, hvirvlede tankerne rundt i hendes hoved om, at Clay havde tjekket alle ansatte, der var blevet ansat indenfor de sidste par år. Hun havde været hos Everest meget længere, men hvad nu, hvis hendes fortid kom frem i lyset? Hvad ville Clay sige? Hvad ville han gøre? Det havde været en barnlig spøg, og der havde ikke været nogle sigtelser. Men en mand havde mistet livet, og hun havde været delvis skyld i det. Det var et lille samfund, og rygterne svirrede blandt naboer, i kirkerne og skolerne og endda i de tilstødende kommuner. Navnet Sophie Prescott blev sat i forbindelse med en mands død.

Hun havde skiftet skole, og så snart hun fik sin eksamen, havde hun valgt et tilfældigt sted væk derfra og havde pakket sin kuffert. Hun var aldrig taget tilbage, og vidste ikke, om hun ville kunne det. Nu, hvor der var en baby på vej, var hendes valgmuligheder endnu mere begrænsede.

Hendes mor havde insisteret på, at hun kom hjem, og at tingene var stilnet af gennem årene, så hun kunne roligt komme hjem, men Sophie kunne huske drillerierne, de stirrende blikke og fingre, der pegede på hende, og hvordan man hviskede Er det ikke Sophie Prescott? Hun var da vist en af de fire teenagere, der satte ild til en lade, hvor den ældre mand brændte inde.

Mindet gjorde hende tør i munden, og hun fik tårer i øjnene. Hvis hun kunne lave det om, ville hun aldrig været gået med hen til laden og ville aldrig have siddet sammen med vennerne, hvor de skrækslagne havde set til, at tændstikflammen gik ud af kontrol. De havde ikke set den ældre fordrukne mand, der var faldet om i et hjørne af laden.

Hun lagde de sidste ting i kufferten og lukkede den og aflåste det lille hus. Hun var lige kommet ud på verandaen, da Clay kom. Han hjalp hende med kufferten, og de kørte væk.

Det tog ikke lang tid at køre tilbage til Flying E Ranch, ned ad den lange indkørsel og ind på parkeringspladsen bag hovedbygningen. Clay tog hendes kuffert og lod ikke til at have lagt mærke til, at hun havde været usædvanlig tavs under køreturen.

Hovedbygningen var stor, meget stor. Der var snildt plads til tre almindelig huse derinde, og så ville der endda være plads tilovers. Hun fulgte ham gennem en labyrint af gange forbi de første ti soveværelser på tredje etage. Endelig åbnede han en dør til et værelse, der var lige så stort som hendes lille hus.

”Badeværelse og skabe er derinde.” Han nikkede mod en dør ved siden af pejsen. ”Når du har pakket ud, kan du komme ned til mig på kontoret.”

Ti minutter senere gik hun ind på hans store kontor, trak en stol hen til hans skrivebord og satte sig til rette med en pen og notesblok.

Klokken ti om aftenen var en vanvittig dag slut, og Clay insisterede på at følge hende hen til hendes soveværelse.

”Tak for i dag, Sophie.” Han lænede sig frem og strøg sine læber over hendes. ”Godnat.”

”Godnat, Clay.”

Da døren var lukket bag hende, gik hun hen til sengen og åbnede den lille kuffert. Det havde været en vild dag med masser af overraskelser. Når der var faldet ro over tingene, skulle hun nok få mulighed for at fortælle Clay, at han skulle være far. Hun så ned og lagde hænderne på sin flade mave. Det ville være svært at skjule sin morgenkvalme fra ham, når hun boede under hans tag døgnet rundt. Men hun måtte forsøge at skjule det. Han havde ikke brug for dette problem med alt det, der skete lige nu. Everest var et stort globalt firma, og gad vide, hvem der ville bringe det i knæ og hvorfor.

Sophie havde i løbet af årene mødt mange gode sekretærer og administrative assistenter i lokale firmaer i Royal. I morgen ville hun ringe rundt for at høre, om nogen havde hørt noget. Sommetider vidste assistenterne mere end deres chefer.

Hun tog en T-shirt og nogle rene trusser og gik ind i badeværelset. Hun ville tage et langt varmt karbad og tog noget boblebad og hældte i badevandet. Inden længe var det store badekar fyldt, og hun tog tøjet af og stod ned i badet.

Hun lænede sig tilbage og nød det. Efter lidt tid rakte hun ud efter sin shampoo, men kunne ikke finde den. Den måtte være i hendes kuffert, så hun steg ud af badet og løb ind i soveværelset. Der var ingen shampoo i kufferten.

Kunne den være faldet ud, da Clay bar kufferten ovenpå? Hun bed sig i underlæben og åbnede døren på klem. Gangen var mennesketom. Hun åbnede døren lidt mere og så en flaske ligge ved siden af en stor plante ude på gangen. Hun så i begge retninger ned ad den mennesketomme gang, trådte ud af værelset og løb hen til planten. Det gik op for hende, at det ikke var shampooflasken, og så smækkede soveværelsesdøren i bag hende.

Hun skyndte sig tilbage, men den var låst! Hun blegnede. Åh nej! Hvad skulle hun gøre? Hun stod nøgen i gangen med nogle få sæbebobler på sin krop. Hun prøvede døren igen. Uden held. Hun rykkede i døren, men den forblev låst.

I det samme hørte hun nogen gå ud af elevatoren og komme hen mod hende. Hun gik helt i panik og så sig omkring, og det eneste skjul var planten. Hun fór over til den, trak den ud fra væggen og klemte sig ind bag den. Den var halvanden meter høj og lige så bred som hendes krop, men ikke særlig tæt. Måske ville personen ikke lægge mærke til det eller også ville personen gå ind på et værelse, før han eller hun nåede hen til hende.

Heldet var ikke med hende. Hun så et par lange, muskuløse ben i slidte jeans gå forbi. Clay stoppede lige efter planten, vendte sig om og så direkte på hende.

”Du har sikkert en god forklaring,” sagde han med dyb stemme.

”Hent et håndklæde til mig,” hviskede hun vredt.

Han tøvede et par sekunder, gik hen mod hendes værelse og tog i den låste dør. Så begyndte han at le højt og hjerteligt. Hun var i vildrede, om hun skulle være rasende på ham eller smile af hans skønne latter. Hun havde kendt Clay længe, og han smilede kun sjældent, endsige lo. I betragtning af sin ydmygende situation, besluttede hun sig for at være vred.

Han tog et sæt nøgler op af lommen, stak en i døren og åbnede den.

”Jeg behøver vist ikke fortælle dig, at de døre her har lås. Som du ved, er der en lille knap, som man skal trykke på indefra, men man skal bruge en nøgle for at åbne den udefra.”

”Tak for, at du fortalte mig det,” snerrede hun. ”Gå nu væk fra døren, så jeg kan komme ind og hoppe i badekarret.”

”Jeg er bare nysgerrig, men hvorfor fanden løber du op og ned ad gangen uden tøj på?”

”Jeg løb da ikke op og ned ad gangen! Jeg ledte efter min shampoo.”

”Nå, og du tænkte, at den var herude.”

”Nej. Eller ja. Jeg har ledt alle steder, men jeg tænkte, at den nok var faldet ud af kufferten, da du bar den herhen.”

Han skubbede døren op og gik tilbage til planten, som hun skjulte sig bag. Han holdt sin hånd frem mod hende.

”Tak. Jeg kan godt gå selv. Bare sørg for, at døren ikke er låst, og tak for hjælpen.”

”Sophie, lad nu være. Giv mig din hånd.”

Hun sank og tog hans hånd, og ligesom han ville trække hende op, gled hendes glatte hånd ud af hans greb.

”Jeg sagde jo, jeg kan klare det selv. Gå nu bare.”

Han greb hendes håndled og trak hende ud på gangen, smed hende over sin skulder og bar hende ind i soveværelset. Sophie hvinede og sparkede af al magt. Forgæves. Hun vejede knap 60 kilo, og han var vant til at smide rundt med 250 kilo tunge køer.

Clay satte hende ned ved sengen og betragtede hende. Hendes hjerte hamrede, især da hun så hans ansigtsudtryk. Han ville ikke bare lade hende fortsætte med det, hun var ved. Han ville tage fat i hende og kysse hende. Hun løftede hagen for at opretholde lidt værdighed og gik ind i badeværelset. Clay lod hende gå. Hun trådte op i badekarret og sank ned i det lunkne vand. Stadig uden shampoo.

Det bankede på badeværelsesdøren. Clay stod med en flaske shampoo og et skælmsk glimt i øjet.

”Den var rullet ind under sengen,”

Hun rakte ud efter den.

Han smilede drilsk og frækt.

”Spørgsmålet er, hvad du vil give for den?”

Sophie kunne lide det spil, og hele hendes ophold hos ham afhang af hendes svar.

”Kom nærmere og se,” sagde hun sagte.

Clay rynkede brynene og nærmede sig badekarret. Hans grønne øjne funklede spekulativt. Sophie løftede armene mod ham, og han bukkede sig ned mod hende.

Hun trak ham ind til sig og kyssede ham. Han stønnede, og hun tog en vaskeklud og vred den over hans hoved, og han sprang tilbage totalt overrasket.

”Din lille ræv.” Han lo og rakte ud efter hende igen. ”Vend dig om, så jeg kan vaske dit hår.”

”Nej, jeg kan godt gøre det selv.”

”Det ved jeg godt, Sophie. Lad mig nu.”

Før hun kunne sige mere, rev Clay sin skjorte af, tog jeansene og undertøjet af og trådte ned i badet med hende. Hun nåede ikke at tænke over, hvad der skete, før han hældte shampoo i hendes hår. Han begyndte at massere hendes hårbund blidt og bevægede skummet gennem de lange lokker. Det føltes vidunderligt, og hun ville ønske, hun bare kunne slappe af. Han skyllede hendes hår med nogle håndfulde vand og løb hænderne ned ad hendes skuldre.

”Du er så anspændt,” mumlede han og begyndte at massere spændingerne væk fra hendes nakke og skuldre og ryg. ”Slap af.”

Hans muskuløse ben lå på hver side af hende, og hun lukkede øjnene og koncentrerede sig om hans hænder, lænede sig tilbage mod ham og lod hans vidunderlige hænder massere hendes bryster.

”Jeg er ikke anspændt dér.” Hun satte sig pludselig op og vendte sig om.

”Jo, du er,” mumlede han.

Så kyssede han hende dybt og fyldte hendes mund med sand nydelse. Efter et par fantastiske minutter trak han sig tilbage.

”Elsk med mig, Sophie,” gryntede han.

”Clay, jeg …”

Han lagde hånden på hendes baghoved, trak hende blidt til sig og dækkede hendes læber med sine. Hun var ude af stand til at modstå det. Derpå løftede han hende op og lod hende synke ned over hans stive lem. Hjertet hamrede løs i hendes bryst, og det brændte som en ild i hendes mave.

Han var vidunderlig, lænede sig tilbage i badekarret, og han fyldte hende, mens vandet skyllede over hendes brystvorter. Han afbrød kysset og satte sig op og ville koncentrere sig om den vilde hede i hendes skød. Det tog ikke lang tid, før Sophie fløj mod stjernerne, hvorpå hun lod sig falde ned mod hans bryst.

Clay rejste sig og hjalp hende op. De trådte begge ud af badekarret, og han lagde et blødt håndklæde om hendes ryg og bar hende ind i seng. Han trængte ind i hende igen, og hans hede kys dækkede hendes mund, kæbe og hals.

Han slikkede hendes ene brystvorte, og begæret flød gennem dem begge. Da hun mærkede, at han var ved at komme, slyngede Sophie benene om ham og holdt fast, og han trængte stadig hårdere og dybere ind i hende. Det var samme styrke, som havde gjort ham til en mesterlig rodeorytter. Det var spændende, lidt skræmmende og forførelse, når det var bedst, og en fantastisk orgasme skyllede over dem begge som en tidevandsbølge.

Hun kunne ikke få vejret, men hun var ligeglad. Clay lå ovenpå hende og kæmpede selv med at få vejret. Han rullede af hende, men holdt hende stadig i sin stærke favn. Han kyssede hende på siden af hovedet, og hans duft var allestedsnærværende, og hun lukkede øjnene. Hun var et stort fjols.

Et stort forelsket fjols.
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”Jeg skal til New York,” sagde Clay og gik ud af kontoret. ”Vil du ringe og sørge for, at lejligheden er klar? Du skal komme med mig.”
”Mig? Hvorfor?” Sophie var forvirret.
”Jeg skal mødes med bestyrelsen for Everest, og jeg skal bruge dig til at hjælpe med forberedelserne og til at tage referat.” Han vendte sig mod hende og skjulte ikke sit store smil. ”Rolig nu. Det er helt uskadeligt, medmindre du vil noget andet …?”
”Fint med mig. Jeg ringer nu, men du ved, jeg hader at flyve.”
Hun håbede ikke, at Clay havde lagt mærke til, at hun rystede på hænderne. Det er tanken om at flyve, sagde hun til sig selv. Hun havde flyskræk og havde ikke kunnet overvinde sin irrationelle frygt, siden hun begyndte at arbejde for Clay. Hendes arbejde krævede en del rejseaktivitet, og hendes nerver var flossede hver gang. Og denne gang skulle hun flyve til New York. Med Clay.
Penthouselejligheden var stor med en af de bedste udsigter ud over Manhattan. De tre store soveværelser var lige så fantastiske. Han havde købt bygningen for fire år siden og havde omdannet øverste etage til en luksuslejlighed, og han havde fået bygget en helikopterlandingsplads på taget, så han slap for at køre til lufthavnen.
Det havde været underligt at være i lejligheden sammen med Clay første gang, de havde været der. Sidste gang gik det meget bedre, og nu skulle de igen være i samme penthouselejlighed, men denne gang var tingene anderledes. Begæret strømmede gennem hende, og det var ganske vist ikke en god idé at gå i seng med chefen, men efter deres elskovsnat i maj, og alle de andre nætter, fyldte det nu hendes tanker.
Clay var den type mand, der fik en kvinde til at føle sig som rigtig kvinde. Han satte pris på kvinder, men var ikke specielt kæphøj eller fræk omkring det. Der var en fin balance mellem de to ting. Da hun var begyndt at arbejde for Clay, havde han været meget reserveret, næsten genert. Han havde været frustreret over sine kvæstelser og vred på den kvinde, der uden videre havde forladt ham, fordi kvæstelserne gjorde, at han, i hendes øjne, ikke længere var perfekt. Derefter nærmede han sig kvinder, som om de var forretning, lige på og hårdt med målet for øje, helt fokuseret og stoppede ikke, før han havde fået det, han ville have. Hun vidste, at inderst inde var han stadig afslappet cowboy, men hun havde endnu ikke fundet ud af, hvordan hun skulle få det frem. Eller om hun ville.
Clay havde gjort det klart, at han ville have hende i sin seng, så længe hun indvilligede. Men Clay havde altid sagt, at han ikke var klar til at stifte familie. Der var fart over feltet i hans liv, og han havde ikke tid til at fjolle rundt eller slappe af med en øl med vennerne. Han arbejdede, fordi det var hans natur, og han spiste og sov, fordi det var nødvendigt. Han dyrkede sex, fordi han havde lyst og alt blev udført med en jernvilje. Hvis plan A ikke virkede, gik han videre til plan B. Hvis et firma ikke forhandlede seriøst, droppede han det og fandt et andet. Hvis han ikke kunne lide maden på restauranten, lod han det gå tilbage og bestilte noget andet. Hvis en kvinde ikke opfyldte hans behov, gik han videre til den næste.
Hun måtte indrømme, at den nye Clay havde sine fordele. Han arbejdede hårdt og beslutsomt og lagde altid 100 procent kræfter i et projekt eller en forretningsforhandling, men når projektet var færdigt, var det færdigt. I månederne efter ulykken, og efter han var i stand til at gå igen, havde han været en festabe, altid med en kvinde på armen. Det virkede, som om han undersøgte markedet for at se, om han stadig var attråværdig for en kvinde. Svaret var indlysende.
Men efterhånden tog arbejdet overhånd, og kvinder og engangsknald var ikke længere vigtigt. Efterhånden som Everest voksede og tog hans tid, koncentrerede han sig helt og holdent om firmaet. Og så var der velgørenhedsfesten, hvor Sophie efter at have drukket lidt for meget, dansede med en af de mest sensuelle og vanvittigt sexede mænd, der mestrede overtalelsens kunst til fulde.
Så vidt hun vidste, havde Clay ikke været sammen med en anden kvinde siden natten i maj, og han gav hende tid og udviste en for ham sjælden tålmodighed. Hvor længe mon det ville vare?
Sophie ville stifte familie. Hun ønskede sig en mand, der ville prioritere hende og deres børn, og da hun ikke kunne se Clay i den rolle, besluttede hun sig for ikke at lytte til sit hjerte. Det lykkedes hende i en uges tid.
Og nu var hun gravid, og det stak i den grad en kæp i hjulet.
*
Flyet stod og ventede, da de ankom i limousinen. Hun gik op ad trappen og blev budt velkommen af Clays stewardesse ombord 747. Flyet var luksuriøst, og ligesom staldene på hans ranch og det meste af hans liv var alt stort og i overflod. Dette var hans nyeste fly, og det var ingen undtagelse. Der var plads til 12 og masser af plads til at gå rundt, et lille køkken, et badeværelse, et rum til sikkerhedsfolkene, hvor de kunne slappe af og nyde turen, og Clays soveværelse, til når han fløj oversøisk, og et kontor. Hun spekulerede på, om der kom andre med på turen. Han havde ikke nævnt nogen.
Clay fulgte hende op ad trappen, og sikkerhedsfolkene og seks bestyrelsesmedlemmer fulgte efter. Han gav derefter ordre til, at de kunne lette.
Turen tog næsten fire timer, og det meste af tiden talte de om mødet, dagsordenen og især det vigtigste punkt, som var den vanvittige person, der havde spredt løgne om firmaet.
Da de ankom til Everest-bygningen, gik de sammen hen ad en lang korridor til penthouselejligheden. Sophie bar sin taske ind i det soveværelse, hun altid brugte, og Clay foretog nogle telefonopkald og fortsatte med at diskutere med bestyrelsesmedlemmerne. Mødet skulle finde sted den eftermiddag klokken fire efterfulgt af middag klokken otte. Hun havde sin dagsorden, notater med emner, som hun skulle bringe på bane, og sin iPhone, der skulle optage mødet. Hun var klar, og planen var, at de skulle være her én nat og så flyve tilbage til ranchen næste morgen. Hvad mon natten ville bringe?
Efter en let frokost gik de ned til det store mødelokale. Der var omkring 20 mennesker, og nogle af dem var ukendte ansigter, men resten var kvinder og mænd, hun havde mødt før. Clay bad alle tage plads, og mødet begyndte.
Alle de tilstedeværende lod til at lytte opmærksomt til Clay, og Clay begyndte at tale om den situation, som Maverick havde bragt firmaet i. Han forsikrede alle om, at ingen af de historier, der florerede om en sikkerhedsbrist, havde noget på sig, og han vidste ikke, hvorfor rygtet var opstået.
Efter mødet og middagen kom Clay hen til Sophie, der var ved at pakke sammen.
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